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„Jt f á r a d í ,  ö r e g  u r!"
Hirtelen, váratlanul jött a 'hullámok tetején vadul 

tántoló nemzet kormánykerekéhez. Életéről, politikai sze
repléséről keveset tudtunk. Elvonulva élt birtokán, — a 
nagy latin költő szerint — távol a világ zajától. Talán ott, a 
természet végtelen csendességében érlelte ki magában a 
nyugodtságot, amely a parlamenti nagy támadások tüzé- 
ben sem mondja fel a szolgálatot. Mintha az acélveretü 
Tisza Istvánok és a föld népét rajongásig szerető Ká
rolyi Sándorok anyagából volna gyúrva.

Amikor Bethlen István gróf váratlan távozása szinte 
megdöbbentette a nemzetet, a Kormányzó Ur bizalma az

ellenforradalmak aradi miniszterelnökét hívta meg a kor
mány élére. Károlyi Gyula gróf csendben foglalta el az 
ország székét, amely úgy táncol a világválság és a belső 
elszegényedés örvénylő vizén, mint törékeny dióhéj. Jöve
telekor azt mondták, nem marad sokáig, elsodorja a par
lament vihara. Azóta hét hónap telt el és maradt ott, 
ahová a sors keze lerakta, mert Károlyi Gyula abból a 
régi fajtából való, akik komolyan veszik a kötelességüket, 
akár a mártiromságig is.

Egy fáradt öreg ur, ez volt a szokásos cime. így be
szélgettek róla maguk között az emberek. Károlyi bácsinak
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nevezték el ezt a halkszavu csendes embert. Szemére vetik 
azt is, hogy sokat hallgat, akkor, amidőn talán a vezér 
szavát szeretné hallani az ország. És Károlyi Gyula mi
niszterelnök mégis hallgatott, mert azt tartja, hogy egy 
nemzet életét sem vitte előbbre még a sok beszéd. Mintha 
megtestesítené a nagy keresztény bölcselő, Szent Ágoston 
szavait: hallgatni és beszélni tudni kell.

E megállapítás első részét választotta. Akár balról 
támadják, akár jobbról, nem lehet eltéríteni, megy a maga 
utján. Talán azért nem beszél, mert szónoki babérokra, 
tiszavirág életű ujságsikerekre nem vágyódik. Tisztában 
van az elhangzott szó jelentőségével. Ilyen fukar az Ígére
tekben is. Nem csillogtatja előttünk az ígéret földjének 
aranyhegyeit, hanem a munkában jelöli meg a kibontako
zás útját és abban, hogy remélnünk, hinnünk kell. A 
munka legyen a nemzet életének melegágya és az egész 
nemzet munkája legyen fedezete a feltámadás váltójának.

Károlyi Gyula soha sem volt pártember. Tőle belép
hetnek a pártba, kiléphetnek, mindez nem zavarja. Maga 
előtt a nemzet megsegítésének az útját látja.

Mint gróf, nagyur, de a grófok abból a fajtájából 
való, aki ezekben a szenvedéses időkben nem a kártya- 
asztalok mellett bizonyítja a magyar virtust, hanem beáll 
az egyszerű nemzetépitő munkások közé közlegénynek. 
És ez a felfogása meglátszik egész életén. Külső megjele
nésében sem hivalkodó. Egyszerű öltözködésében. Amikor 
esténként fejébe húzott kalappal, vékony tavaszi kabátban, 
kurtaszáru angol pipájával a szájában gyalogosan végig 
megy a pesti utcán, inkább egy nyugalmazott tanárt, mint 
miniszterelnököt sejtet.

Tisztán, mocsoktalanul jött és ezért nagyon nehéz 
politikai ellenfeleinek a dolga. Tisztán és becsületesen 
fukarkodik a nemzet vagyonával, éppen azért nincs sehol 
támadó felület. Egyszerűen nem lehet kikezdeni. Nem 
tudják megfogni, de még csak megközelíteni sem, mert a 
nemzet dolgaira jobban vigyáz, mint talán a magáéra.

E mellett a nemzet fanatikusa, aki óriási erőfeszíté
seket tesz a magyar föld népe érdekében, hogy ki ne 
csússzon végleg a lába alól a talaj és utána ne az özönvíz 
jöjjön, hanem a kiverekedett élet. Talán a nemzet sorsa 
fölötti aggodalma sugallta neki azokat a kemény, férfias 
szavakat, amelyeket a szocialista képviselők küldöttségé
nek mondott.

Ezzel a pár szóval megmutatta, hogy ki ő. A meg
próbáltatások órájában is azzal a nyugodtsággal és 
acélossággal jelentette ki, hogy a politikai sztrájkot elítéli 
és addig szóba sem áll velük, amig a nemzet erőszakosan 
megállított vérkeringését újra helyre nem állítják.

Es ezért az egész polgári társadalom és a falu népe 
osztatlan elismeréssel hajtja meg Károlyi Gyula minisz
terelnök előtt az elismerés zászlaját, mert megmutatta, 
hogy nem a szavak, hanem a tettek embere.

Ma pedig azokat az időket éljük, amikor határozott, 
megalkuvást nem ismerő és a nemzetért önzetlenül cse
lekvő férfiak kellenek a gátra, akik állják még a feltörő 
vizek feszítését is.

Kormányozni annyi, mint előrelátni. És úgy látszik, 
Károlyi Gyula látja az elkövetkezendő időket, amelyek 
talán a nemzet megváltását jelentik.

A fáradt öreg ember úgy irányítja tehát nemzetünk 
hajojat, hogy végre mégis befuthasson a boldog révbe.

Meghűlésnél, náthahiznál, inaiKlolalohnál. to rokgju lladásnál, 

valam int nlegtajdalm aknál és szaggatásnál napotrta fél jMiliái- 
term észetes „Ferenc József** keseriiviz rendes gpHiMir- és Im*I 

miikixb-st biztosit. Egyetemi orvostanárok véleménye szerint a 
Ferem- József víz hatása  gyors, kellemes és megbízható. A 

terem - József keseriiviz gyógyszertárakban. drogériákban és 
fiiszeriizletekben kapható.

»1918 c sa k is  azért sik erü lh etett, m ert 
a z  erő sk ezü  m agyar férfiak  a  h arc

téren  volta  k.«
Horthy M iklós K orm ányzó Ur b eszéd e .

Budapesten, a X em zc/i Szálán  helyiségében, április hó 9-én 
iivilt meg a mayniir m űvészeti sorsjá ték  k iá llítása . A kiállítást 
H orthy  Miklós korm ányzó U r n y ito tta  meg és Klebetsherg  Kunéi 
gróf üdvözlő szavaira beszéddel válaszolt. A Korm ányzó I r a l
kalm at ta lá lt a r ra  is, hogy a inai helyzetre vonatkozón néhány 
nagyjelentőségű m egállapítást tegyen. U talt a r ra , hogy a rossz 
gazdasági viszonyokra való h ivatkozással azok is a tú lha jto tt 
takarékoskodás rabjai, kik egyébként nem volnának kénysze
rülve erre. pedig a Inlliajtott takarékoskodás m ayát a termelési 
is m egfojtja  minden téren.

A Korm ányzó Ur beszédét a következő szavakkal fejeztein*:
— Legyen meggyőződve mindenki arról, hogy az a 

küzdelem, amelyet most a viszonyok javítása érdekében 
folytatunk, hamarosan eredményeket fog hozni, dacára 
annak, hogy idehaza is sokan akadnak, akik iparkodnak 
a helyzetet felborítani. Ezeket egyébként óva intem, ne 
feledjék, hogy 1918 csakis azért sikerülhetett, mert. az 
erőskezü magyar férfiak a harctéren voltak.

H indenburgot v á la sz to ttá k  m eg  
a  ném et birodalom  e ln ö k év é .

Vasárnap, április hó 10-én, zajlottak le Németország
ban a birodalmi elnöki választások. Tudvalevőleg az első 
választáson egyik jelölt sem nyerte el az abszolút több
séget, az alkotmány értelmében tehát meg kellett ismé
telni a választást. A második választáson nem volt szükség 
abszolút többségre, itt már csak a legtöbb szavazat el
nyerése döntött.

Amint előrelátható volt, a választási harcból Hinden
burg vezértábornagy, a birodalom eddigi elnöke, került ki 
győztesen. Leadtak összesen 36,528.000 szavazatot, a vá
lasztásra jogosultak száma pedig 43,934.000. Hindenburg 
tábornagy 19,367.000 szavazatot kapott, hétszázezerrel 
többet, mint az első választáson. Hitler Adolf, a nemzeti 
szocialisták jelöltje 13,517.000 szavazatot kapott, két 
millió és százezerrel többet, mint az előző választási me
netben. A kommunista Thaelmann szavazatainak száma 
3,705.000 volt, az előző választás eredményével szemben 
egy millió és kétszáznyolcvanezer szavazatot vesztett.

Hindenburg vezértábornagy egyébként a mostani 
választáson az abszolút többséget is elérte, mert a másik 
két jelöltre esett szavazatok összege nem éri el a reá esett 
szavazatok számát. Az összes szavazatok 53.06 százalékát 
Hindenburg vezértábomagy kapta meg.

Tévedés lenne azonban azt hinni, hogy ez az ered
mény Hitler Adolfra és pártjára nézve súlyos kudarcot 
jelent. A Hitler-párt ugyanis az 1930. évi birodalmi 
gyűlési választáson még csak 6,500.000 szavazatot kapott. 
A mostani eredmény ezzel szemben azt igazolja, hogy 
a nemzeti szocialista párt másfél év alatt szavazatainak 
számát megduplázta. Hindenburg vezértábornagy köré a 
német népnek csak a fele csoportosul, a másik fele ellene 
foglal állást. Az erőviszonyoknak ilyen arányú megoszlása 
természetesen nem jelenthet tartós nyugalmat és nem 
jelentheti a ma hatalmon levő rendszer állandóságát.
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B u dapesten  n y om d á sz^ szírá jkoí, a v id ék i vá- 
ro so k b a n  féló rá s m u n k a h e szü n te íé sí ren d e

s e it  a ssociáldem o'krata~párt.
A  m in is z t e r e ln ö k  e r é ly é n  e lb u k o t t  a  s z o c ia l is t a  m c g m o s á u lá s .

K é í  Q a lá lo s  á l d o z a t a  v a n  a  f o r r a d a l m i  a g i íá c ió n a k .
A belügym iniszter á p rilis  hó 5-én a Képszara  ciinii szixáál- 

öeinokrata ú jság  további megjelenését és terjesztését m egtiltotta. 
az ország belső rendjét és közbizlonsápát reszel yeztető  sorozatos 
kézieményei m iatt. A lap ugyanis legutóbbi szám aiban már nyílt 
ki :adásra és fegyveres el len állásra izgatott.

Amikor a napibqiokat szedő nyomdászok tudomást szerezlek 
betiltásról, az egyes lapválla la toknál rögtönzött tárgyalások 

i n d u l t a i k  meg a b izalm iférfiak  között. E tárgyalások eredményié
ként egym ásután á lltak  le a nyomdák és igy «. nyomdai mun 
kéisséip munka-beszüntetéssel akadályozta meg az április liá ö i 
féiféiri napilapok megjelenését. Hogy azonban a h írszo lgálta tás
ban a nyom dászsztrájk ellenére s e  legyen fennakadás, gondos 
kodás történt arró l, hogy Beygeli H irek  és E sti IIÍrek  c í m e n  e g y  

reggeli, illetőleg délu táni ú jság  álljon a polgárság-rendelkezésére, 
i'.zeket a Iaj»okat a szociáldem okrata nyomdászszervezeten kiviil 
álló munkások á llíto ttak  elő.

Másnap, áp rilis  hó fkán. a m egindult tárgyalások ellenére 
<»-m változott meg a h e ly ze t: a korm ány e lu tasíto tta  azokat a 
kérelmeket, melyeik a \ép sza ra  ujlióli m egjelenésére vonatkoz 
:ak : a nyomdai m unkások m m  vették fel a munkát és igy a 
liidoéiri napiJa/tok április hó T i  szánna sem jelenhetett inéit. A 
xzedősztrájk egyébként csak a napilapokra korlátozódott, a heti 
’apok és egyéb nyomdai term ékek e lőállítása zavarta lanu l folyt 
tovább.

A nyomdászok sz trá jk já tó l függetlenül a szociáldem okrata 
párt m ár hosszabb ideje erős agitációt f e j t e t t  ki abban az irány 
bán. hogy a szocialista m unkásság április lié Tén , déleiét! II 
árukor fél érdre, hayyja  abba a inunkét s “zala it országos kül
d ö t t s é g e t  meneszt enek Károlyi (Ívnia gróf miniszterelnökhöz «’> 
memorandumot adnak át neki. melylien kívánságaikat terjesz 
tik elő. A szocialisták  e lha tározása  szerint ugyanekkor a vidék1
• ét vasokba n és községekben  is küldöttségeik ad ják  át a memoran
• lumokat a helyi hatóságok fejeinek.

A budajiesti m unkaadó érdekeltségek a félórás m unkaszünet 
n-rvével szemben a rra  a következtetésre ju to ttak , hogy a félórás 
•nunkasziinet esetleg teljesen felborítaná .1 gyárak  üzemi remi

és a m egzavart üzemeknek anyagi károkat okozna. Ezért ú g y  
határoztak, hogy a nagy ipari üzem ek egész napon é l zárra 
tartanak.

Á prilis hó 7-én tehá t a nagyobb fővárosi ipari üzemek zárva
• irto tták  kapuikat. Délelőtt 11 óra előtt mintegy SO főnyi mnn- 

káscsoport indult el a Ponti-utcából a szociáldem okrata kepvi 
selök vezetésével a parlam ent felé. l ’tközhen kisebb-nagyobb 
'•söpörtök csatlakoztak  hozzájuk és végül is m ár szazakra menő 
' imeg csoportosult az Erzsébet -körúton. A W esselényi-utca sár 
kán a rendőrség ú tjá t á llta  a felvonulásnak, mire a küldöttség

agjai villamoson fo ly ta tták  ú tju k a t. A hozzájuk csatlakozó, 
ilnyornórészt fiatalem berekből álló csoport a rendőrség felszo- 
tására  sem a k a rt szétoszolni, m ire a rendőrök szét kergettek

éket és közü lük  százba rm ineat előállíto ttak a 1 7 1. kerüli ti kaié  
Iú,/u sápra. A város különböző pontja in  szintén fiata lko rú  
*-gyónókból álló csoportok verődtek össze, amelyeket a rendőrség 
'/é to sz la to tt. A kisebb csoportokban szivárgó fiatalem berek kő
ül az Oktogonnál, az Orczy-íérről. Váci-ulról, B erlini-térről é s

\ossuth I .ajos-térről a W esselényi-utcaiakka! együtt összesen
~>.í öt á llíto ttak  eJö.

A  m in is z t e r e l n ö k  n e m  t á r g y a l  
a  s z o c ia l i s t á k  k ü ld ö t t s é g é v e l .
A szocialista küldöttség délelőtt 11 órakor érkezett a kép 

selőházba. A m iniszterelnök titk á rság a  é rte s íte tte  a várakozó 
kát. hogy a m iniszterelnök csak sziikobhkörü küldöttséget fogad,
• iiire a kiildötség vezetői. Peyer Károly. Karkas István, Ihiehin
ger Manó, Györki Im re, Propper Sándor, Szeder  Ferenc ország 
gyűlési képviselők, valam int .Monus Illés é s  Szakasits  Árpád 
p árttitkárok  a m iniszterelnök dolgozószobájába mentek, almi 
héro lyi Gyula g róf m iniszterelnök íróasztala m elleit állva fo
gadta őket l l la tk y  E ndre  dr. m iniszteri osztálytanácsos, a m i
niszterei nők ség sajtóosztá lya  vezetőjének tá rsasagáhan.

Mielőtt a küldőttség e lő terjesz te tte  volna jövetelének célját, 
Károlyi Gyula gróf m iniszterelnök a következő s z a v a k k a l  f ó r  

dilit hozzájuk :
Az, hogy önök idejöttek s hogy én idejöttem, nem 

jelenti azt, mintha küldöttséget fogadni akarnék. Addig, 
amíg az önök és a szakszervezetek által előidézett sztrájk 
fennáll, küldöttséget nem fogadni:, síit egyes kiküldötteket 
sem és semmiféle memorandumot nem veszek át. Ennél
fogva, ha velem szóba akarnak állni, Lg elsősorban a ren
des mánkért kell, hogy felvegyék és a normális helyzetet 
kell, hogy helyreállítsák. Ezt méltóztassék tudomásul 
venni!

Tudom ással vesszük. válaszolták a szociáldem okrata 
képviselők s elhagyták a m iniszterelnök szobáját.

A m iniszterelnök kijelentése leverő h a tást tett a szocialis
ták ra . Erezték, hogy le kell tenni a fegyvert. A képviselőhaz 
folyosóján egyhangú volt a megái la pi tás. hogy a szóéiul istákat 
nagy kudarc érte és a kormány határozott m agatartása  igen j<» 
h a tá s t t e t t  Ilyen előzmények után ült össze délu tán  a nyomdai 
szedők bizalmi testü leté és kimondta, hogy a sz trá jko t azonnal 
abbahagyja. Ez meg is tö riü it, a m unkások nyomban elfoglalták 
munkahelyeikej és igy az április hó S-i polgári napilapok ismét 
megjelenhettek. A Képszara újbóli m egjelenését term észetesen  
nem engedéhyeztc a kormány.

A s z o c ia l is t a  a g i t á c ió  f ja lá lo s  á ld o 
z a t a  B a lm a z ú jv á r o s o n .

A vidéki városokban félórás tünte tősztrá jkokai rendeztek a 
szociáldem okraták, a memorandumokat á tad ták , néhány helyen 
pedig tün te tő  sétát ta rto ttak . R endzavarásra vagy összeütkö
zésre műn került sor. csupán BaJmazujvúro'am é> Kyirturán  
tö rtén t egy-egy sa jná la to s esemény, itt ugyanis a szociál
demokrata a keié/ cyy-eyy emberéletet k érete tt áldozat ul. A veres 
cs< mén vek részletei a következőik:

M ialatt a szociá Idomok ra ta -párt hattagú  küldöttsége a köz 
ségházán já r t. hogy á tad ja  a főjegyzőnek a m emorandumok ez 
a la tt a környező utcákból váratlanu l 500—<500 főnyi tömeg nyo
mult előre. Két csendőrjárőr a tömeget oszlásra szólíto tta  fel. 
az összeayütt em berik  azonban ellent áltattak, sőt kövekkel kezd
ték  dobálni a csendőröket. akik közül az egyik arcán megsebt 
sült. A szorult helyzetben levő két já rő r  segítségére egy lovas- 
járőr  érkezeit a laktanyából. A tömeg azonban körülfogta őket 
és ú jra  fenyegető kiáltások hangzottak e l:

—  H úzzátok le ő ket! Lőj já ték  agyon!
Pap György földmi vés, a  szórjál* hunok ra ta-párt egyik tagja. 

hirtelen meyragadta az egyik csendőr torának kantárszárát • 
egy doronggal le akarta  ütni a esen dórt. Ekkor, m iután Pap 
György ismételt felszólításra sem engedte el a ló k an társzárá t. 
ni ind két csendőr ren d  revét h as: nálta.

A golyók Pap György torkába fú ród tak  és m ire orvost hív 
tak. ki szenvedett. .1 tömeg ezután szétoszlott.

A hatóságiik azonnal m egindították a vizsgálatid és minden 
kétséget kizáró módon m egállapították, hogy a csendőrök te lje 
sen jogosan használták  a fegyvert.

A n y i r i u r a i  á ld o z a t .
Április hó 7 én \y ir tu ru  községben is összeütközésre került 

a sor a csendőrség és a tünte tő  falusi lakosság között. Nyir- 
tu rán  (lerlieki Pál napszám os és Öt társa  a k arta  á tadn i a köz
ségi elöljáróságnak a szoci ál dem okrata-párt m em orandum át. Az 
á lta luk  összetoborzott tömeg fenyegetően viselkedett, m ire a 
községi jegyző Oroszról karhatalm at kért. Oroszról három sémi 
ő r érkezett, akik Gerlicki Pált és öt tá rsá t a községházára ak ar 
iák  kísérni. Ekkor azonban m integy 200 főnyi tömi g még izga- 
tottuhh hangulatban fogta körül a csendőröket és ki ak a rta  sza
badítani Gerlickit. Kövesdi tiszt.helyetes oszlásra szólitota fel a 
tömeget, azonban Szabó  Antal és Bihari István napszámosok 
nekirohautak a csendőröknek. A csendőrök niég ekkor smn lmsz
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Hálták fegyverüket, azonban ekkor k ivált a  tömegből Szabó Pál 
gazdálkodó, aki egy halaimon fejszével a járőrvezetö tiszthelyet
tes felé fu to tt. A csendőrök előreszegezték fegyverüket, m ajd 
am ikor Szabó Pál. B ihari István és Szabó A ntal a tömeg élén 
ú jra  tám adni akartak , kénytelenek voltak fegyverüket használni. 
A lövések következtél>en Szalui A ntal jobbkarján , Bihari István 
balválián sérü lt meg puskagolyó á lta l. Szabó Pál. akit két puska- 
yolyó ért, a helyszínen ki-szenvedett. A debreceni csendőnkerület 
a fogyverlm sználat jogosságának m egállap ítására  elrendelte  a 
legszélesebb körű vizsgálatot.

A  s z o c ia l i s t á k  f o r r a d a l o m b a  k e r 
g e t i k  a  n é p e t .

Az Egységespárt április hó 7-i értekezletén Madni 
Gyula megemlékezett a balmazújvárosi véres incidensről 
és egyfelől őszinte részvétének adott kifejezést az áldozat 
és a félrevezetett nép iránt, másrészt megbélyegezte azt a 
lelkiismeretlen izgatást, mely a magyar falu rendszeres 
forradalmasítására irányul.

Keresztes-Fischer Ferenc belügyminiszter válaszában 
utalt arra, hogy a falu népét forradalomba akarják vinni, 
pedig a falu népe minden eddigi forradalomnak ellentállva, 
képes volt az ország fennállását biztosítani. A szociáldemo- 
krata-párt a legutolsó időkben tüntetésre hivta fel az or
szág népét. Ez olyan hangon és modorban történt, mely a 
félrevezetett népet egyenesen az anarchia felé sodorná. A 
balmazújvárosi esetben a vizsgálat minden irányban folya
matban van, ug.v a csendőrség magatartásának tisztázása, 
mint azoknak a háttérben meghúzódó bujtogatóknak meg
állapítása céljából, akik izgatásukkal a kiontott vérért fe
lelősek. Ilyen és ehhez hasonló események fokozottabb 
mértékben indokolják a kormány erélyét.

Ml HÍR a politikában?
A  képviselőház ülése.

A képviselőház április hó 5-ki, keddi ülésén fo ly ta tták  az 
uzsora-törvényjavaslat v i tá já t ; Váry Aliiért szerint ti jav as la t 
megfelel a  jó  törvény követelményeinek, á th a tja  a szociális gon
dolat, m ert a gyengének védelmet ad az  erős ellen, végül a gaz
dasági életben az erkölcs, a  tisztesség, becsület és az emberi 
együttérzés követelményeit kívánja érvényesíteni. Kriiger A la
d á r  hozzájáru lt a  javaslathoz.

N a p ir e n d i  v i t a  u t á n  a z  ü lé s  v é g e t  é r t .

Az április hó fi-ki. szerdai ülésen napirend előtt Farkas I s t
ván a Népszava Iieriltásával kapcsolatban a szociáldem okrata- 
párt h a tá ro za tá t olvasta fel.

Iiujáki leányok.

Károlyi Gyula g róf m iniszterelnök válaszában u ta lt  a rra , 
hogy .nemcsak osztály ellenes izgatás, de ny ílt lázadásra  való fel
hívás is sorozatosan jelent, m eg a Népszavában és a korm ány 
túlságosan sokáig tű r te  ezt az izgatást. A leglelkiism eretlenebb 
já ték n ak  ta r t ja  politikai pártcélokra  kihasználn i azt a nehéz 
gazdasági helyzetet, amelyben az ország van. Amennyire köte
lessége a kormánjmak mindent elkövetni a gazdasági helyzet 
könnyítésén, annyira kötelessége az is. hogy itt a lázitást meg
akadályozza, A kormány nem fog visszariadni attól, hogy itt 
berni az országban a rendet biztosítsa és fenntartsa. Amíg ezen 
a helyen áll, ezt fogja tenni.

Hunyadi Ferenc gróf szerin t egészen term észetes, ha a pol
gári rend védekezik a szocialisták tám adásai ellen, ülain  Ferenc 
a független k isgazdapárt nevében ny ila tkozato t olvasott fel. 
melyben helyteleníti egyfelől a Népszava b e tiltá sá t, másfelől a 
ír.om dászsztrájikot.

Az interpellációik során Kórsán K ároly a mezőgazdasági 
munkásoknak inunkéival való ellátásáról m ondott interpellációt, 
m elyre Pvegly Emil földmivelésiigyi m in iszter az t válaszolta, 
hogy a kormánynak föfeladatál képezi ez a kérdés.

lg április hó 7-ki, csütörtöki ülésen tovább fo ly ta tták  az 
iizsoratörré-nyjaraslat tárgyalásá t, lány i M árton elfogadta a 
tö rvényjavaslato t, m ajd Xsitvay T ibor igazságügym iniszter vá
laszolt a vita során elhangzott felszólalásokra. A H áz a jav a s

latot általánosságiban e lfogadta é-s nyomban m egkezdték a rész
letes v itá t. Végül Peyer Károly szocialista felszólalásában azt 
kifogásolta, hogy Károlyi Gyula gróf m iniszterelnök nem tá r  
gyalt velük. Keresztes-Fiseher Ferenc belügym iniszter u ta lt a rra . 
hogy a szociáldem okrata szervezetek politikai sz trá jk o t kezdet
tek. .1 politikai sztrájk törvénytelem eszköz, az ilyen törvénytelen 
fegyverekkel küzdőkkel a kormány nem hajlandó tárgyalásokba 
bocsátkozni.

Kenyeres János szerint, akkor, am ikor a m iniszterelnök és 
a belügym iniszter az országban rendet a k a r  terem teni, egysége
sen és lelkesedéssel kell felsorakoznunk mögötte, a polgári tár
sadalom védelmére.

Az áp rilis  hő 8-ki, pénteki ülésen fo ly ta tták  az uzsora ja vaslat 
részletes tá rg y a lá sá t és végül a javaslatot részleteiben is meg
szavazták. E zután á tté rtek  az önkormányzati testületek háztar
tásának hatályosabb ellenőrzéséről szóló törvény javaslat tá rg y a
lására  és rövid v ita  után  m egszavazták a jav asla to t. Hasonlóan 
e lfogad ták  az országgyűlési képriselőrálasztói névjegyzékek ki
javításéinak egyszerűsítéséről szóiéi tö rvényjavasla to t, m ajd á t 
törtek az ipartestületek országos központjáról szóló jav a s la t tá r 
gyalására

A Ház április hó 9-én, szombaton és április hó tt-én, hétfőn 
nem tartott ülést.

A 3 3-as b izottság  ü lése .
A 33-as országos bizottság áp rilis  bő í t  é l i  ülést ta rto tt, mely

nek n ap iren d jén 1 k itűzték  a tisztviselők újabb fizetéscsökkenté
séről. továbbá az egyes adónemek ujaöh emeléséről szóló rende
leteket. Ezeket a javasla to k a t azonban mégsem tárg y a lták , m ert 
aggályok m erültek fel aöhan a tekintetben, vájjon a bizottság 
tárgyalhat-e  olyan rendeleteket, melyeknek ha tá lya  a jövő költ
ségvetési évvel kezdődik, tehá t akkor, am ikor a 33-as bizottság 
m egbízatása m ár le já rt. Az alkotm ányjogi nehézségek kikiiszö- 
Iwilése ügyében tanácskozások indultaik meg.

A bizottság ülésén le tá rgyalták  a kamatilletékre vonatkozó 
rendelet-tervezetet, melynek lényege az. hogy a jövőben a magá
nosok egymásközti pénzkölesönzésbőt folyó kamatok illeték alá 
fognak esni. Azok a kam atjövedelm ek, melyeket bárki a pénz
intézeteknél elhelyezett takarékbetétek  u tán  élvez, nem esnek ez 
alá az  illeték alá. Az áruh itel, az ingntlanvételár, tiszte le td ijak  
é-s m ásféle tartozásokból eredő kam atok, továbbá az árvaszékek 
é-s b iztosítóintézetek á lta l n y ú jto tt kölcsönök utáni kam atok sem 
esnek a rendelet rendelkezései alá.

Hat szá z a lé k k a l csök k en tették  a  
k ép v ise lő k  fizetését.

A képviselőház gazda-nági bizottsága áp rilis  hó í)-én ta r to tt 
ülésén az ország sulyos pénzügyi helyzetére való tek in tettel e l
h a tározta . hogy a  képvisel fik fizetését ujibb 6 százalékkal, a 
választott tisztviselők járansíf/ságrit pedig 5 százalékkal esők 
kenti. Végső eredm ényben az 19C52/33. évi költségvetésben a  kép
viselőház kö ltség irányzata  7í)7.őfíO pengővel kisebb lett, m int 
am ilyen a  most folyó költségvetési évben.
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Újabb adóem elő  rendeletek .
A hivatalos lap (B udapesti K özlöny) áp rilis  hó 10-ki, v asá r

napi számában több korm ányrendelet lá to tt napvilágot. A ren- 
,leintek az állam i bevételeknek újabb fokozásáról gondoskodnak, 
íny a háztulajdonosok az 1932/33. költségvetési ívb en  5 szá-za-

,s rendkívüli házadöpötlékot lesznek kötelesek fizetn i. Az 
állandóan vagy ideiglenesen adóm entes épületek, továbbá a len 
nljtlih  k i t  szobából álló és n. tulajdonos által használt (p illétek  
, , i ndl;irüli pótlék f  izetése alól men tesek  maradnak. Megszűnik 

i Hetiben az ideiglenesein adóm entes épületek nyilvános beteg
ápolási póladö alóli mentessége.

Egy m ásik rendelkezés szerint o társulati adó alanyai az 
in . i l .  ír r e  megállapítandó társu la ti adónak 25 százalékát tcöte- 
hsrk  ríná k ir iiti pótlék címén fiz e tn i;  de maga a, társulati adó 
.. ■ni lehet kevesebb, m in t a sa já t töke két ezreléke.

A jövedelmi adó t fizetők a  jövő költségvetési évben a mos- 
.,1! 100 százalékos sziikségadó helyett 30 százalékot, a vagyon

údéit fizetők 100 százalékos rendkívü li pótlékot fognak leróni. Az 
önhibájukon kívül súlyosabb helyzetben levő adózók mérséklés- 
Imii részesülnek.

Külön jövedelem adót fog fizetni nyeresége tittín az, aki 
inu n lanát a  vételtől szám íto tt öt éven Imiül eladja. Ez a rendel
kezés a visszterhes szerződés a lap ján  szerzett ingatlanok 1932. 
áp rilis  Ini 30-ika u tán  tö rténő  e lad ása ira  vonatkozik.

Egy további rendelekezés az örökösödési, ajándékozási és 
u.itlanragyon átruházási illeték és illetékegyenérték, továbbá 

a százalékos okira ti és törvénykezési illetéknek 1932 m ájus hó 
elsejétől leendő 20 százalékos rendkívüli pértlékolása iránt in téz
kedik.

R endelet a  boletta  m egszü n tetésérő l.
A korm ány a h ivata los lap  április hó 10-i szám ában rendele

tét adott ki. mellyel a gabona jegy intézményét július hó elsejé
től kezdve m egszünteti. U gyanettől a naptól szám íto tt egy év 
tú rta  m ára a lisztforgalm i adóváltságot a kereskedelm i őrlésre  
kerülő búza és kétszeres minden m éterm ázsája u tán  12 pengő 
é>d fillérben, a rozs u tán  pedig l d  pengőben á lla p ítja  meg a ko r
mány. .1 viimörlésre kerülő gabona a lisztforgalm i adóváltság  
alól mentes. A lisztiforgalrni adóvaltságból eredő bevételeket 
: apszeriien kezelik. Ez az  a lap  fogja m egtéríteni a m ezőgazdaság 
vészére egy esztendőre elengedett földadó öszegét. Az alap  fenn
m aradó összegét a  mezőgazdasági term ények értékesítésének elő
m ozdítására, továbbá a földadó után já tó  várm egyei pótadó 50 
zúzalékos elengedése cselén  ennek v issza I éri lésé re lehet felhasz

nálni. Intézkedés tö rté n t a vám őrlési d íj emelésének elkerülése 
céljából. Végül a  rendele t m ódosítja a  közmunkává! tság  eddigi 
rendszerét (e rrő l lapunk  m ás helyén ta lá l tud ó sítá st az  olvasó) 

m egállapítja, hogy haszonbérleti jogviszony, valam int részes 
gazdálkodás esetén a m ezőgazdáknak n y ú jto tt előnyt a haszon- 
bérbeadó és a  haszonbérlő, illetve a birtokos és a részes közt meg
kell osztani,

A  r e n d e le t  j u l i u s  h ő  e ls e jé n  lé p  é le tb e .

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Kudarccal végződött a londoni értekezlet Tardieu f r a n c ia  és  

Macdonald a n g o l m in i s z te r e ln ö k  lo n d o n i t a n á c s k o z á s á t  n y o m o n  
lö v e t t e  a  L o n d o n b a  ö s s z e h ív o t t  négyhatalmi értekezlet, m e ly  
h iv a t v a  l e t t  v o ln a  d ö n te n i  a  dunai államok gazdasági együtt
működésének  n a g y fo n to s s á g u  k é rd é s é b e n . A z  é r te k e z le t  r é s z t 
vevői : Büloiv n é m e t  á l l a m t i t k á r ,  Grandi o la s z  k ü lü g y m in is z t e r ,  
í'tandin  f r a n c ia  p é n z ü g y m in is z te r  és  a z  a n g o l k o r m á n y  t a g ja i  
á p r i l i s  h ó  f i- á n  k e z d e t té k  m e g  t a n á c s k o z á s a ik a t  Londonban. K é t -  
im in is  ta n á c s k o z á s  u t á n  a z  é r t e k e z le t  r é s z tv e v ő i e lh a t á r o z tá k ,  

hogy az ülésezést egy későbbi időpontban folytatják, d e  a d d ig  is  
a ré s z tv e v ő  k o r m á n y o k  a  m á s ik  h á r o m h o z  in té z e n d ő  k ö z le m é n y 
b e n  is m e r t e t n i  f o g já k  n é z e te ik e t  a  f e lm e r ü l t  k é rd é s e k b e n .  

M in d e z  a  lo n d o n i  n é g y h a t a lm i  é r te k e z le t  k u d a r c á t  je le n t i ,  nem 
jelenti azonban a dunai államok talpvaóllitásdra vonatkozó terv. 
végleges elejtését. A  lo n d o n i  é r t e k e z le t  a r r a  m in d e n e s e t r e  jó  
'■ o lt, h o g y  a  n é g y  n a g y h a ta lo m  m e g is m e r te t t e  á l lá s p o n t j á t  a  t ö b 
b iv e l,  v ilá g o s s á  v á l t  a  n é m e te k n e k  és o la s z o k n a k  k e m é n y  e l le n 

á l lá s a  a f r a n c ia  és a n g o l t ö r e k v é s e k k e l s z e m b e n  és most meg
kezdődhetik az ellentétek kiegyenlitésére irányuló munka.

Revíziót k íván az olasz nemzet. Az olasz fasisz ta  nagy
tan ács  legutóbbi ülésen ha tá ro za to t hozott, melynek értelm ében 
a világválság enyhítése szempontjából szükség van a jóvátételek 
és háborús adósságok törlésére, a nemzetközi forgalom  ak ad á 
lyainak megszüntetésére, a dunai és B alkán-állam ok viszonyai
nak rendezésére, a békeszerződések revíziójára, és a jövőben el 
kell kerülni a  nemzetközi értekezletek gyakori összehívását, 
melyek csal. h iú  reményeket keltenek a nemzetekben.

N e g y v e n e z e r  f)O ld a í  
e lö n tö t t  a z  á r .

A  s z o k a t la n u l e rő s  t a v a s z i  e s ő z é s e k  k ö v e tk e z té b e n  a z  o r s z á g  

tö b b  h e ly é n  a f o ly ó k  k i lé p t e k  m e d r ü k b ő l  és  d ö n t ö t t é k  a  part- 
m e n t i v id é k e t .  K ü lö n ö s e n  s ú ly o s a n  s z e n v e d te k  a z  á r t ó l  a  b i h a r i  

é s  b é k é s i h a t á r m e n t i  k ö z s é g e k , a h o l a  fo ly ó ik  r o m á n  t e r ü le t é n  

le v ő  s z a k a s z á t  s z o m s z é d a in k  a l ig  g o n d o z tá k  é s  a z  e lh a n y a g o l t  

g á t a k a t  á t t ö r t e  a z  á r ,  a m e ly  e lá r a s z to t ta  a  h a t á r  k ö z e lé b e n  le v ő  

m a g y a r  f a lv a k a t .  Különösen sok kárt okozott az ár ügra és 
Geszt között, de Gyulavár közelében is elöntötte a környéket. A  

Tiszán é s  m e l l é k fo ly ó in  ré g e n  n e m  l á t o t t  n a g y m e n n y is é g ű  v í z 
tö m e g  z u d u l t  le .  a m e ly  h e ly e n k é n t  k i l é p e t t  m e d r é b ő l é s  e lb o r í 

t o t t a  a  f ö ld e k e t .  A  Tisza és a Szamos árja több mint harmimöt
ezer hold földet árasztott cl néhány nap alatt. S z e g e d e t á r v í z -  
v e s z é ly  f e n y e g e t te ,  a m e ly  a z o n b a n  s z e re n c s é re  e lm ú l t ,

A ls ó - B o r s o d b a n  re n g e te g  k á r t  o k o z o t t  a z  á r v í z ,  a  k io n t o t t  

T is z a  Tisza-llorogma. Tiszabábolna és Szederkény  k ö z s é g e k e t  

t e l je s e n  e lv á g ta  a  v i l á g t ó l  és  tö b b  e z e r  h o ld  f ö ld e t  e lö n t ö t t .  A z  

á r v iz s u j t o t t a  t e r ü le t e t  b e já r t a  v i t é z  Borbéty-Maezky E m i l  f ő 

is p á n ,  a k i  f e l t e r je s z t é s s e l f o r d u l  a  k o r m á n y h o z  a z  á r v iz s u j t o t t a  

la k o s s á g  é rd e k é b e n .

S z a b o lc s  v á r m e g y e  t is z a i  já r á s á b a n  K is v a r s á n y ,  K o p ó c s -  

a p á t l ,  B e n k  é s  T is z a s z e n t m á r t o n  k ö z s é g e k  h a t á r á t  le p te  e l a z  

á r  s  a z  á r v íz b e n  m in t e g y  h ú s z  h á z  te l je s e n  ö s s z e o m lo t t .

Tokajt á p r i l i s  h ó  1 0 -é n  e lö n t ö te  a  Tisza és a  Bodrog; a z  á r  

b e h a to l t  a  k ö z s é g b e  és  h á r o m s z á z  h á z a t  e lö n t ö t t .  A z  á r v iz v e s z e -  

d e le m  e lh á r í t á s á r a  a  la k o s s á g  é j je l - n a p p a l  d o lg o z o t t

A r a d  k ö r n y é k e n  a  Maros k i ö n t ö t t  és  e l b o r í t o t t a  k ö r n y é k i  

f a l v a k a t  A rettenetes árvíz kél községet teljesen elpusztított. 
Arad külvárosában kétszáz lakóház omlott össze és az drriznek 
húsz hatolja van. A  r o m á n  h a tó s á g o k  ú g y s z ó lv á n  t e h e te t le n e k  

a z  á c v iz v e s z é l ly d  s z e m b e n .

G y iif is i in k  u f e l ő f i z e t ő k e t
a  MV a » á rD a p "  r é s z é r e !
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A fö ld m iv elésü g y i m in is s íe r  a m e s ö g a s d a s á g  
m e g se g iíé sé r ö l.

E g y  é v ig  s z ü n e íe l  a  fö ld a d ó .  — R e n d e z i k  a  k ö z m u n k a i á l l s á q o í .  
K e d v e z m é n y e s  ő r lé s i  t a n ú s í t v á n y o k .

Az Egységespárt áp rilis  hó 7-én ü lést ta rto tt, am elyen első
nek Purgly  Emil földmivelésügyi m iniszter ism erte tte  a kor
m ány tervezeté t a mezőgazdaság megsegítéséről. R ám u ta to tt 
a rra , hogy a  korm ány a  gabonajegy (bo letta) intézm ényének 
ju n iu s  30-ával történő megszűnésével a m ezőgazdaságnak á lta 
lános és minden term elési ágra egyform án k iterjedő  megsegíté
sé t ha tározta  el. E zért a korm ány e lha tároz ta , hogy a- jövő ter
m elési érben a földadó fizetésére  köte lezett mezőgazdaságot a 
földadó szüneteltetésérel oly összegű segélyben részesíti, am ely  
az 3932—33. költségvetési évben esedékes földadónak megfelel.

A korm ány rem éli, hogy a  p referenciális (kedvezményes) 
vámszerzödésekböl előnyök fognak szárm azni a mezőgazdaságra, 
de ezek az előnyök ma még nem szám íthatók ki s  a zé rt a te r
vezetbe csofc a belső segélyezést lehet beilleszteni. A fedezetet 
a  fogyasztóközönség és m ás foglalkozási ágak  nagyobb m egter
helése nélkül k íván ták  előterem teni s  ezé rt a segélyezés; azok 
között a keretek  között fog mozogni, am elyet a  liszt forgalm i 
adóváltság  a bo letta  szám ára  biztosíto tt. Ez volna az első 
segítség, am elyet a m ezőgazlaság  m inden ág ára  terveznek, de 
ez nem jelenti azt, hogy e m ellett a  mezőgazdaság más m eg
segítésben n t részesül ne. ha a rra  lehetőség és szükség m u ta t
kozik. A földadó szüneteltetésével kapcsolatosan a megoldás 
olyan m ódját igyekezett m egtalálni a  korm ány, am ely m ellett 
a kisebb erisztenciák  erősebb m egsegítésben részesülnek, mini 
a nagyobbak, úgy hogy a szociális elgondolás jellegét viseli 
m agán a tervezet.

Ha valahol elem i csapások  következnének be és azoknak el- 
lensulyozására. adókedvezm ényt kapna a gazda, akkor ezt majd  
az Jlbl.l— 3}. évi adóknál írják  jóvá, a- számára, úgy hogy a 
most következő  évben teljes m értekben  élvezheti a földadó- 
sz üneteltetés előnyeit.

A tervezettel kapcsqjatban a kőzm unkaváltság lehető meg
oldásává is lovekeáett a korm ány, a p á rtn ak  és a korm ánym ik 
régi prograram ja szerint. H a a pénzügyi helyzet m ia tt ezt a 
kérdést nem is sikerü lt egészen úgy elintézni, m int ahogy sze
re ttü k  volna, a tervezetbe beállíto tt kedvezmények mégis tete
mes előnyöket nyú jtanak  a  kisemberek szám ára. Az egyszoba- 
konyhas házak birtokosai eddig négy napszám  szo lgáltatására  
voltak kötelezve, a tervezet szerin t ezentúl csak egy napot kell 
szolgáltatniok. A kétszoba-konyliás házak tulajdonosai négy 
nap helyett kélnapi napszám ot fognak szolgáltatni, az igavoné- 
állattulajdotiosok, a két lovat ta r tó  és igavonásra használt 
tehenek tulajdonosai csak egy igás napszámva lesznek kötelezve.

Különös szikla
Am erikában, melynek körvonalaiban a nép egy női arco t vél 

felfedezni.

Teliét 4.2 m illió pengő összeget kell m ajd  a  várm egyéknek meg
téríten i a  kőzm unkaváltság  elengedése m iatt. H a ehhez hozzá
vesszük, hogy az  em líte tt fö ldadésziineteltetés következtében 
33.2 m illió h iány  fog hiányozni, eddig összesen 37.Jj millió fede
zetre lesz szükség a tervezet végrehajtásánál.

Gondoskodni k íván t a korm ány arró l, hogy a földmivelö- 
Iakosság, a  részesm unkások, a  cselédség és hasonló kategóriák  
szám ára keresetük m egértése ne kerüljön többe, m in t a m últban, 
teh á t a vámőrlési d íj ne legyen szám ukra  nagyobb, m int jelen
leg. Ezen a ponton is bizonyos áldozato t vállalt a korm ány Cs 
♦100.000 m éterinázsa vám örlését véve alapul, ti m illió pengő á t
vállaláséival igyekszik  biztositani, hogy a z ősterm elők a. maguk 
számára szükséges gabona megértésénél ne fizessenek  nagyobb 
rámszázaJékot. Ezzel együtt a  tervezet életbeléptetésére 43.} 
millió pengőre volna szükség.

További négym illiót vett fa l a tervezet m alom-ellenőrök be
állt itására: e rre  a szigorúbb ellenőrzés m ia tt van szükség és 
ennek érdekében a vámmalmok. kereskedelm i malm ok és vegyes 
malmuk ka tegóriá it is szorosabban a k a r já k  e lhatáro ln i, meri 
ezálta l is könnyebbé válik az ellenőrzi";.

A m ezőgazdasági lakosság érdekében kedvezm ényes őrlési 
tanúsít ván yokát fognak bevezetni, hogy a gazdák sa já t  vám
őrlésüket ezen az alapon lá thassák  el. A tanúsítványok  k iá llítá 
sánál nem a m egszorítás lesz a cél, hanem  azoknak minél tágabb 
kiadása. Nines teh á t v isszatérés a háborús dolgokhoz, hanem  
csal: a regza turáka t igyekeznek a lehetőségig kiküszöbölni a 
mezőgazdasági lakosság érdekében.

A tervezet nem foglalja  m agában, hogy az  em líte tt rendel
kezések előnyeiben m ennyire részesedik a haszonbérbeadó és 
m ennyire a  bérié. A megoszlás ku lcsát a  földmivelésügyi m inisz
te r  az  érdekeltségek m eghallgatása  u tán  később fogja megálla
pítani. Étiben a nehéz és bonyolult kérdésben az igazságosság 
szem pontjait fogja szem e lő tt tá rta id  és b á r  a szerződések igen 
sokfélék, minden körülm ények között azon lesz, hogy a meg
oszlás kulcsa arányos maradjon.

A földmivelésügyi m iniszter bejelentéseit a  pártértekezlo t 
általános helyesléssel fogadra.

Csizmadia A ndrás a rra  ké rte  a földmivelésügyi m inisztert, 
hogy az adósságokkal terhelt falusi ku liuvházak megsegítésé re 
is fordítson gondot. P urgly  Emil földmivelésügyi m iniszter ki
je len te tte , hogy azokat a segélyeket, am elyeket k u ltu rh ázak  léte- 
sitése érdekelten m ár k iu ta ltak , de még nem haszn áltak  fel. a 
adósságokkal küzdő ku ltu rh á za k  tám ogatására fog ta  fordítani.

K árolyi Gyula gróf m iniszterelnök az inségm unkák és az 
inségakciék ügyével kai>csolatban a r ra  u ta lt, hogy a rendelke
zésre álló  összeg elővigyázat tá l történt kezelése te tte  lehetővé, 
hogy a z iiiségaki iéy áprilisig lehetett fo ly ta tn i, s hogy igy sike
rült az ország segélyre szorult lakosságát nagyobb bajoktól meg
menteni. Még áprilisban is kellett ilyen segélyeket folyósítani, 
m ert sokhelyü tt az  árvízvédekezés rendkívüli m unkákat tett 
parancsolélug szükségessé. A korm ány tehá t a rendelkezésre álló 
összegeket ezen a veszélyeztetett vidékeken használta  fel. annál 
is inkább, m ert egy hajszál vá laszto lt el attól, hogy a Szam ostól 
a Marosig nagy á rv ízka tasztró fa  ne következzék  be. Most azon
ban, am ikor a m ezőgazdasági m unkálatok m egindultak, a kor
m ány különlegesebb iiiségm unkákra inon tud további összegeket 
k iu ta ln i.

M E Z Ő G A Z D A S Á G
A szobában ta r to t t  növényeknek á llandó és egyenletes 

hőm érsékletre van szükségük. É jje l néhány fokkal alacso
nyabb lehet a hőm érséklet. A túlságos m eleg ép oly káros, 
m in t a  kelleténél a lacso n y aid  hőfok. A m eleg szoba levegője 
m indig száraz, em ia tt a  növény szenved és ez az  élősködő 
rovarok elszaporodását is elősegíti. A levegő szárazságának  
e llensúlyozására tálcába  öntött vizet helyezünk el a  szobában. 
Ezenkívül a  növényeket naponta  á llo tt vizzel perm etezzük meg. 
Csak a  növények v irág a it ne perm etezzük. K ályha m ellett a 
növényeket ta r ta n i nem szabad.
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A madár nemcsak é k e s s é g e  a természetnek, h a n e m  t á p 
lá lk o z á s á n á l f o g v a  je le n t é k e n y  g a z d a s á g i té n y e z ő .  E g y  r é s z ü k  
a  g y o m m a g v a k  te r je d é s é t  a k a d á ly o z z a ,  m á s  r é s z ü k  a  r o v a r o k  
s z a p o ro d á s á t  k o r lá t o z z a .  M o s t ,  t é lv i z  id e jé n ,  b a jb a n  v a n n a k  a  
le g h a s z n o s a b b  m a d a r a in k ,  m e r t  b e f ú j t  m in d e n t  a  h ó , é le lm e t  
n e m  t a lá ln a k  és  a  c s o n t ig  h a t o ló  f a g y o s  s z é l e z r é v e l ö l i  m e g  
ő k e t .  P e d ig  m in d e n  e g y e s  r o v a r e v ő  m a d á r k a  p u s z tu lá s a  s z á z -  
és s z á z e z e rs z e r  k á r o s  f é r e g  é s  h e r n y ó  é le tb e n  m a r a d á s á t  je 
le n t i .  J ó l  é ln e k  e z e k  a  k ia g g a t o t t  s z a lo n n a fé lé n ,  f a g g y ú n  is .  
C s a k  k e n y é r m o r z s á v a l  n e  e te s s ü k ,  m e r t  e z  m e g s a v a n y o d ik  és 
h a lá lo s  b é lh u r u t o t  o k o z .  F o n to s ,  h o g y  e  t á p lá lé k o k  m in d e n k o r  

h o z z á fé r h e tő  h e ly e n  le g y e n e k .  A t é l i  e te té s ,  v a la m in t  a  fé s z e k -  
o d v a k  n y ú j t o t t a  é j j e l i  m e n e d é k  b iz to s í tá s a  a  le g jo b b  m ó d ja  
a n n a k ,  h o g y  h a s z n o s  m a d á r k á in k  o t t  is  m e g te le p e d je n e k ,  a h o l 
e d d ig  m é g  n e m  f é s z k e lte k .

A téli fülökegomba akácosainkban a levágott tönkökön t a 
lálható. K étszeresen becses e gomba, m ert ilyenkor friss, vita- 
mindtts növényt a lig  kaphatunk. De még egy, télen is term ő 
ehető gom báról kell megemlékeznünk, s  ez az  ördögszekér- 
Ijskagom ba. Ez a  közepes nagyságú, barna  gomba az ördög
szekér (iirdögmotoia vagy iringó) néven ism ert tüskés gaz g \ö  
heréből nő ki, m ikor m agát a  növényt m ár az  őszi szelek el
s z ó r tá k .  T eh á t m indazon homokos legelőkön, ahol az ördög
szekér otthonos. e lőkerü lhet az  ördögszekér-laskagom ba is. 
L ajtá ján ak  m egállap ításánál elég azt megfigyelni, hogy való
ban az em líte tt kóró  gyökeréből nőtt-e ki. O któbertől má
jusig te rem h e t; a kisebb fagyokat kiheveri. Ez még jobb cse
megegomba, m int a  fülőke, azonban nincs an n y ira  elterjedve.

A jégvermei: megtöltése, am i m indenütt kívánatos, 
legfőképpen a tejterm elő gazdaságok elsőrendű szükség
le te .  A jeget nem rak ju k  le vizesen, hanem  hagyjuk a 
k iterm elt jeget jó l kifagyni, megacélosodni a  hideg éjjeleken 
s csak azu tán  verm eljük el a z t ap ró ra  törve. Az összetört jég  
közé öntsünk annyi vizei, hogy ez a réseket betöltse s  jegünk 
egyenletesen tömbbé fagyhasson össze. Hideg é jje lek re  hagy
ju k  nyitva a  verem  a jta já t,  ha  az Idő meglágyul, szalm ázzuk 
le a  jeget s  gondosan zá rju k  el a  verem a jta já t.

Amennyiben az elörehaladottan vemhes kancákat m unka
végzésére nem vesszük igénybe, úgy gondoskodjunk kellő já r-  
tatásukró l. Az ünnepek a la t t  pihenő lovak a b ra k já t csökkent
sük felére, hogy a  bénulásos haem oglobinvérüségnek e le jét ve
gyük. Ez a  betegség hidegvérű lovakon szokott leginkább je 
lentkezni. A vemhes kancák elletőketreceit tisz títsuk  ki, hord
juk meg friss földdel, a  farészeket m ossuk meg forró  faham u- 
lugga! és m eszeljük ki, hogy a  csikók megbetegedését elkerüljük.

A lóherét, m int kétéves növényt, védőnövénnyel v e tjü k ; Szé
kács Elemér, a híres buzanem esitő a ján lja , hogy őszi búzába 
felülvessük a lóherét, mert. a búza korábban kerül le a földről, 
m int az árpa é-s igy a  f ia ta l here  korábban ju t levegőhöz.

I la  fe lfagyás jelentkezik az őszi kalászosokon, a ján la to s eze 
ké t lehengerez.nl, m ihelyt k á r nélkül reá  lehet m enni a  vetésekre. 
A henger h a tá sá ra  az egyes növények a tala jhoz  nyom ódnak és 
így jól begyökeresedhetnek. Az ősziek megfogasolás&ra az áp ri
lisi melegebb idők alkalm asak. Aliiig é jje li fagyofk. száritó  hideg 
szelek já rn ak , addig  az őszi vetések boronálásával csak  k á r t 
okozunk, nem pedig hasznot.

Í3O m á d i fö ld m iv es-g y erm ck  e b é d je  
a n a p k ö z i ottíjonhan.

f l z  e b é d e l te t é s t  a k c ió  e lő t t  a  g y e r m e k e k  o d a f j a z a  s z a c ty a r in o s , b o r o s  
t e á t  k a p ta k ,  r e g g e l i r e  és  v a c s o r á r a .  — A m á d i  a s s z o n y o k  g y ö n y ö r ű  m u n 

k á l  v é g e z n e k  s jó té k o n y s á g  t e r é n .
Mád, áp rilis  hő.

T okajhegyalja  vulkánikus eredetű hegyvonulatai között sie
tünk a tavaszi napsütésben Mád felé. A vörös nyirokból álló 
hegyoldalakba ü lte te tt szőlők még téli képet nyú jtanak , itt-o tt 
azonban m ár szorgoskodó em bereket látunk, ak ik  a terrasz- 
szeriien k iképzett szőlőpászta-sorok közön; foglalatoskodnak a 
koratavaszi m unkák  előkészítésével. A betyárrom an tiká járó l 
híres som bori csárda, rom jai u tán  lassan ki Imiit a koznak az év
századok óta h íre s  Mád község házsorai. A m erre elhaladunk, 
mindenfelé csüggedt, szomorú em bereket látunk, akiknek az 
arcán az első tavaszi nap su g ár sem tu d ta  a rem énynek és a 
bizakodásnak a  je le it oda varázsol ni.

B ent a  fa luban  egyszerre  hangos gyermekének üti meg a fü 
lünket. Azt h ittü k , hogy iskola m ellett já ru n k , nem sokára meg
áll azonban kocsink és egy alacsony, kőből épült ház e lő tt ta 
láljuk m agunkat, am elynek nyitvahagyott a jta jáb ó l rendkívül 
kellemes ételszag á rad  felénk. A mádi napközi otthonba  lépünk 
b e . Kedves a rcú  földmivesasszonyok szorgoskodnak a tűzhely 
körül és épi>en h a ta lm as edényekben keverik össze a m ár telje
sen elkészült ebé let. kerek es  József né, a gróf Andrássyné-féle 
uradalom  in tézőjének a felesége sie t elénk, aki ennek a napközi 
otthonnak és egész ebédeltetés! akciónak a vezetője, lelke és 
részben anyagi tám ogatója.

Rögtön Imtessékel bennünket a belső szobákba, ahonnan még 
mindig friss  csengésű gyermekének ha lla tszik  és vegyül Össze 

a párolgó étel illa tával. 130 gyerm ekűre mosolyog felénk és 
hangos Isten  hozzád-án] köszöntének. Szorosan egymás m ellett 
padokban ülnek, 'kezükben egv-egy c sa jk a  és dalolva v á rjá k  az 
ebéd ki oszt ást.

1 3 0  r o n g y o s  a p r ó s á g .
Az em beren önkéntelenül is m eghato ttság  fu t végig és egy 

p illanatra  nedvességet érez a  szemében az o tt látottakon. 130 
apróság, kisebbek és nagyobbak, óvodások és iskolások, lányok 
és fiuk, vidám ak és szom orúak, csupán egy közös vonásuk v an : 
valam ennyien rongyosak. De a  nyom orúságnak és a  földhöz
ragad t szegénységnek m icsoda megdöbbentő külső kifejezője az 
a  ruhá tlan  rongyosság, amely i t t  össze-vissza-tarkaságban tá ru l 
szemeink elé. Sokan kö zü lük  m ár mezítláb járnak hetek óta.

m ásoknak félig  kilóg a lábuk a cipőnek vagy a csizm ának nem  
nevezhető lábbeliből. nagy részén fehérnem ű nincs is, m ind járt 

a felsőkabát alól villan ki kis, fejletlen  tes tü k  fehérsége. -1~ 
arcok szépek, szebbek az átlagnál. Szemük csillogásában az  é r
telem vegyül össze valam i kifejezhetetlen szom orúsággal. H iány
zik ezekről az arcokról a gyermeki lélek gondtalanságának, össz
hang jának  és békéjének a nyoma.

— Pedig most m ár egészen m ásképpen néznek ki ezek a 
gyermekek, m int egy hémappal ezelőtt, am ikor az ebédeltetést 
m egkezdtük, — beszéli Kerekesné, az intéző felesége. — Most 
m ár kezd v isszatérni a szín ezekre a sok nélkülözéstől meg
viselt gyenm karcokra . M ár gyakoribb a  mosolygás, a  fe.’-fel- 
csillanó jókedv és énekszóval szokták várni az ebéd k iosztását. 
Nézze ezt a kis kedves a rcú  leánykát, aki oly pajkos k íváncsi
sággal vá rja  az eliédet. Négy héttel ezelőtt az a n y ja  fe l akarta  
akasztani, hogy ne lássa a gyerm ek éhezését, édtt, az az értelm es 
arcú  fiúcska pedig, mikor beu talták  ide, nem a ka rt ebédelni na
pokig, m ert ő sem, akart jóllakni, am ikor testvérkéi odahaza 
éheznek.

M egható eseteiket mond el ez a melegszívű uriaszonv a mádi 
szőlőm unká sok küzdelmes életéből. A népjóléti m inisztérium  tá 
m ogatásával fe lá llíto tt népkonyha valóságos áldás, csak az  a 
haj. hogy az éhező családok gyerm ekeinek egyhannadát is alig 
tu d ja  naponta. egyszer meleg étellel ellátni. Az asszonyi lelemé
nyességnek, lamszt ásnak  és áldozatkészségnek csodájára  van 
szükség, hogy naponta 130 gyermek Ízletes, táp lá ló  meleg ételt 
kaphasson. Magunk is m egkóstoljuk és egy tány érra l sz in te  tel 
jesen jóllakunk. E g y fa jta  kom binált étel ez. van benne b u r
gonya, rizskása. Im rjuhus bőségesen, zsíros és olyan ízletes, 
hogy akárm elyik  u riház konyhájának d icsére té re  válnék.

— Nem is gom bája — fordul felérni K erekesné — hogy ezt 
az ételt m ilyen kevésből elő lehet á llítan i. E g y  e g y  g y e r m e k  p o r  
eiója ZJ fillérbe kerül. igaz. hogy m indenhez a legkedvezménye
sebben ju tok  hozzá és ezek a jó asszonyok is. az én hűséges 
segítőtársaim . Itcpásy  Mikló>sné, Oláh Sám lorné és a többiek, 
fáradságot Ó‘S áldozatot nem kímélve, reggel tiztői késő d é lu tá 
nig ingyen dolgoznak és segítenek nekem, akiknek önzetlen t á 
m ogatása nélkül term észetesen lehetetlen volna ennyi gyerm eket 
ilyen olcsón élelmezni.

lehengerez.nl
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S z a c f ja r in o s ,  b o r o s  t e a ,  
r e g g e l i r e  é s  v a c s o r á r a .

M egtudjuk, hogy azelő tt reggelit is kap tak  a gyerekek, de 
mivel e rre  egyálialán  nem fu to tta  a népjóléti tám ogatásából, « 
reggeli-kiosztást be kellett szüntetn i. így ezek a szegény kicsi
nyek legalább egyszer naiMjnta bőséges meleg ételt kapnak. A tél 
folyam án a meleg é te lt a családi körben reggelire és vacsorára 
fogyasztott saeeharinos, boros tm  jelente tte , amelytől a gyerme
kek g yakran  m ám oros á llapéiban  m entek iskolába. A tan ito  pa
naszolta is. hogy tan ítványainak  értelm i és felfogóképessége a 
rendkívül egészségtelen táplálkozás m iatt nagymértékben ha
nyatlo tt. bá r eredetileg a gyermekek értelm esek és intelligensek. 
E zt különben az evésükből és a hozzájuk in tézett kérdésekre 
kapott válaszokból is m egállapitottuk.

A gyermekek rettegéssel gondolnak a rra , 'hogy az a mese
világ. am it szám ukra ez az ebéd jelent, m ár csak néhány napig 
t a r t  s  m e g in t  j ö n n e k  a  n é lk ü lö z é s ,  koplalás sédet napjai. Min
den reménységük Kerekes JözsefnélKtn van. ebben az angyali 
lelkit m agyar asszonyban, aki minden szabad idejé t a népiiel 
való foglalkozásnak szenteli. Müveit, külföldet já r t ,  nyelveket 
beszél, minden dologban tájékozott, de nemes egyéniségének 
egész szeretetrenm ltoságat az  o védencei között pazaro lja  el. ott 
is akkor érzi m agát a legjobban, ha segíthet ti nélkülözőkön, 
gyánioliih.itja az e l e s e t t e k e t  é s  tám ogatha tja  ti tehetségeket, 
kiket t i  nép fiai között felfedezett. Szereti is m indenki a nép 
körében. Megoldotta legnehezebb problém ánkat: m ellterem tette  
a bizalmat a nép felé  és önzetlen szociális m unkára tudta, moz
gósítani annak tehetősebb tagjait. A jobbmódu gazdák asszonyai 
sz in te  versenyeznek abban, hogy ti jótékonysági m unka gyakor
lásában segítő társai legyenek.

bie jö jjenek  szobtitudós szociálpolitikusaink Kerekes .lózsef- 
nétől gyakorla ti szociálpolitikát tanulni. D e jö jjenek  ide azok 
t i  m agyar falusi asszonyok is. akik inti a tengernyi nyom orúság 
hullám aitól ostrom lott kényelm es o tthonukban haszontalan  idő
tö ltés közben m egfeledkeznek a rró l, hogy van szebb, nemeseim, 
falusi m agyar uriasszonyhoz méltóbb ta rta lm a  is az életnek.

Kerék Mihály.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAP10
G A Z D A T Á R S A D A L M I H ÍR E K

Megegyeztek a lenniagtennelö gazdák és az olajgyárak.
Az Ip a ri N övényterm elést Irányító  B izo ttság  m egállapodott 

a növényi o lajgyárakkal az 1032. évi lenm ag-term elésnek szer
ződési feltételeire, amelyek közül legfontosabbak a következők: 
A szükséges vetőmagot a term elő a gyártó l kapja és azt az uj 
Temtésliől, term észetben, százalékos többlettel ad ja  vissza. A 
vételár-elszám olás a  Isi P la ta  lenm ag 9 hónapi világpiaci á r
á tlaga a lap ján  fog történni, szemben a tavaly i 12 hónapi á rá t
laggal, úgy hogy m árcius végéig tíz elszám olás elvégzendő. Fel
á rk én t a tavalyi 4 pengő 70 fillérrel szemben tíz idén 6 pengő a 
fe lár, ha tíz á tla g á r a 20 pengőt nem ha lad ja  m eg ; ha m egha
lad ja , akkor 25 pengőig 5 pengő, azon fe iü li világpiaci á rn ál 
pedig végig 4 pengőt tesz ti fe lá r. A lenm ag leszállításakor a 
jú liu s  14-től augusztus 14-ig jegyzett világpiaci á rak  á tlagának  
75 százalékát és még külön fe lá r fejében m éterm ázsánként 3 
pengő 75 f illé r t kell a  gyárnak  a  gazda részére kiu taln i. A te r
melési előleg k a ta sz trá lis  holdanként 15 pengő. Szerződést köt
nek : a Mutter és Lever R.-T., a  Gyári Olajmüvek R.-T. és az 
AUttut Szappangyár lenoiaj-üzeme.

József királyi herceg nénjének halála. Lajos Fiilöp 
orleansi herceg özvegye, Mária Dorottya Amália királyi 
hercegasszony, József királyi herceg tábornagy leánytest
vére, április hó 6-án reggel hatvanöt éves korában Alcsuton 
meghalt. A királyi hercegasszony néhai idősebb József 
királyi herceg, a honvédség megalapítójának legidősebb 
leánya volt és testestöl-lelkestöl lelkes magyarnak vallotta 
magát. Huszonöt év óta lakott Alcsuton. A királyi herceg
asszony holttestét április hó 8-án délelőtt temették el Al
csuton, a hercegi család sírboltjába.

A szegények könnye.
Szegény vagyok s árva,
Koldusa e földnek.
Amelynek poréinól 
Alig látszom többnek.

Szegény vagyok s árra.
Hej, de kinek mond janit 
Két szememnek könnyét 
Ki szivére ontsam!

K i az, aki máma 
Meglátná az árvát 
S  meg is nyitná néki 
Szive kamaráját?

Kein haitik a könnyek 
Panasza ódéiig.
De felliallik mind, mind 
A z Isten trónjáig.

Fel is szeái Isten  
.1 szegények könnyét,
Abból fiizi össze 
Olvasója gyöngyét.

Számon veszi rajta.
(Már az olvasóján),
Kinek mennyi van még 
.1 szive rováséin!

K i lá tta  a könnyet?
És ha látta, mit tett?
.1 szegény tértiéből 
Magára va jj‘ mit vett?

Mert a szegény könnye:
Kapu fel az égbe.
Emberek, emberek.
Im ádkozzunk  érte !

Ir ta : P ÁLIN K Á S BÉLA (Szombathely).

Meghalt Czernin gróf, a monarchia volt külügy
minisztere. Czernin Ottokár gróf, a monarchia volt 
háborús külügyminisztere, április hó 4-én este Bécsben 
hirtelen elhunyt. Czernin Ottokár gróf mindössze hatvan 
éves volt és szivszélhüdés okozta halálát. Az elhunyt diplo
mata néhai Ferenc Ferdinánd trónörökös bizalmas emberei 
közé tartozott és a háború elején a monarchia bukaresti 
követségét vezette, míg 1916-ban a király külügyminisz
terré nevezte ki. Mint külügyminiszter azon fáradozott, 
hogy különbékét kössön Franciaországgal. Czernin holt
testét a csehországi Bad-Ausseeba szállították, ahol a csa
ládi sírboltban helyezték örök nyugalomra.

Alagút a Duna alatt. É r d e k e s  le le t r e  b u k k a n t a k  a  k ö z e lm ú l t 

b a n  Kisoroszi k ö z s é g  e lö l já r ó s á g á n .  R e n d e z é s  k ö z b e n  r é g i o k 

m á n y t  t a lá l t a k ,  a m e ly b e n  a z  á l l o t t ,  h o g y  a  X I V .  s z á z a d b a n  e g y  

v is e g r á d i  e m b e r  le n t  j á r t  a  k is o r o s z i  a la g u t b a n ,  a m e ly  K is o r o s z i  

k ö z s é g e t  a  D u n a  a l a t t  ö s s z e  k ö t ö t t e  a  v is e g r á d i  k i r á l y i  v á r r a l .  

A z  í r á s  n y o m á n  a  k ö z s é g  h a t á r á b a n  k u t a t n i  k e z d t e k  é s  a  K á 

p o ln a i  d o m b o n  m e g t a lá l t á k  a z  a la g ú t  b e já r a t á t .  A z  a la g ú t  m in t 

e g y  ö tv e n  m é te re n  já r h a t ó ,  a  t ö b b i  ré s z e  a z o n b a n  b e o m lo t t .  A z  

e lö l já r ó s á g  r e n d b e  a k a r j a  h o z a tn i  a z  a la g u t a t ,  d e  a  k ö l ts é g e k e t  

e g y e lő r e  n e m  t u d ja  e lő te r e m t e n i.

Nem kell senkinek a király-gyilkos kard. E g y  A n g l iá b a n  é lő  
s z e rb  k a t o n a t is z t ,  k i t  n e m  n e v e z n e k  m e g  a z  a n g o l la p o k ,  m in d e n  
á r o n  m e g  a k a r  s z a b a d u ln i  e g y  a r a n y o z o t t  m a r k o la t u  d ls z k a r d t ó l ,  
m e l ly e l  Kosztics s z e r b  ő r n a g y  n é h a i D r a g a  k i r á l y n é t  le s z ú r t a .  A  
kard eddig minden tulajdonosára szerencsétlenséget hozott. J e 
le n le g i  b i r t o k o s a  f e jé r e  e g y  s z e r b  t i t k o s  t á r s a s á g  m o s t  v é r d i j a r  
t ű z ö t t  k i .  A  k a r d  m a r k o la t á t  1 9 0 2 -b e n  e r ő s i t t t e  e g y  b é c s i é k 
s z e ré s z  e g y  r é g i  t o le d ó i  p e n g é h e z ,  m e ly n e k  h e g y e  meg v a n  m é r 
g e z v e . Eddig egyetlen angol múzeum sem volt hajlandó a kar
dot még ajándékba sem elfogadni.
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Megalakult a inádi gazdakör. Ünnepies keretek között a la 
kult meg Mádon a gazdakör, amelynek megnyitó beszédét Lfiziír 
Miklós, a kerület képviselője ta r to tta , a k it diszelnökkó válasz- 
lotak meg. A tis z tik a r ta g ja i:  K ósa-SzaM  Pál lelkész, elnök, 
A'erefces József intéző ügyvezető alelnök, alelnökök Riicz Sándor 
és Gitt-Kocsin M ihály gazdálkodó.

Hajójával együtt temettette el magát. 1. T rav ers A'c- 
ivra dr. ism ert ja rlittn la jd o n n st a napokban a nyílt ten
geren jach tjáv a l együtt tem ették  el. A holttestet a ha lo tt ked
venc jach tja  fedélzetén rav ata loz ták  fel s hajóval i nyílt ten
gerre vitorláztak , ahol cet/ lelkész elvégezte <i tem el esi szert őr
lést, majd a (wáiigkfj&’initéir á tszá llt egy kísérő gőzösre. Utolsó
nak m aradt a jach t kapitánya, ki távozása elölt k inyitotta  az 
egyik szelepet, m ire a  hojő a holttesttel lassan elsülyedt.

Enyhült az influenzajárvány. Az orszaigos közegészségügyi 
intézet jelentése szerin t az in fluenzajárvány  sziinöfélben van’és 
■, korábbi m egbetegedésekkel szemben hetenként jóval kevesebbet 
jelentenek az intézethez. Á prilis hó  első hétéiben m integy száz
hetven szövődményes influenzás megbetegedés történt, amelyek 
közül csupán tizenegy volt halálos. Az idő jobbrafordulása után 
remélhető, hogy a já rv án y  lassan megszűnik. A legtöbb influen 
zás m egbetegedést Sotnogy-megyéhől jelen te tték  he.

Pénzhamisító házaspárt fogtak Csepelen. A ese|>eli rendőr
ség a napokban le ta rtó z ta tta  Xeliska  István csepeli lakatosse
gédet és feleségét, m ert a h ázasp ár ellen az a gyanú m erült fel, 
hogy pénzt ham isíto ttak . A detektívek házku tatást ta rto ttak  
Zeiiskáék lakásán, ahol egyyiengösök ham isításához szükséges 
szerszámokat ta lá ltak . A pénzham isitó  h ázaspár beism erte b ű 
né’, de azt á llíto tta , hogy csak húsz darab  egypengőst gyáriét 
lak. amiből tizennyolcat hoztak forgalomba.

Nyolcvanéves vőlegény és száztizéves menny-asszony. Nem 
hiába Amerika a csodák hazája , mert a legújabb házassági 
csoda is o tt tö rtén t meg. Mrs Mary fíarhre  stpauli özvegyasz- 
szony. aki a napokban ülte  száztizedik születésnapját, e lje 
g y e z te  m agát egy nyolcvanéves agglegénnyel. Az asszonynak 
már három fé rje  volt és kilencvenöt éves korában ment h a r
madszor férjhez. Mrs B arbre  teljes egészségnek örvend, maga 
főz. mos és szem üveg nélkül va rr ós olvas.

Tizenhat házat elnyelt a föld egy olasz városban. San R/e 
f"»j> olaszországi városban áp rilis  hő 3-án. é jszaka a város leg
régibb kerületében tizenhat ház e ltű n t a föld színéről. A szeren
cséd lenséget a város a la tt  elhúzódó régi katakom bák okozták. A 
talajvíz kim osta a katakom bák tartéifa iá t és m eggyengítette a 
boltozatokat, am elyek azu tán  összedőltek ós m agukkal rántot- 
tát a földszlnén álló  házakat. A ház/unlásnái szerencsére nem 
esett kár emberéletben.

T A N Á C S A D Ó
Kérdés: 1. Van-e a  fővárosban mezőgazdasági iskola?  2. Mi 

'i különbség a szarvasi mezőgazdasági iskola ás többi felső 
un^g a zd a sá g i iskola  közö tt?  3. Átm-ohetak-c fi szarvasi mezö- 

dasági iskolából valam elifik felső mezőgazdasági iskolába?
I.. Váekisu jfa lu .) —  Felelet: 1. Igen. Székesfővárosi felső 

mezőgazdasági iskola III.. K iskorona-utca 10. sz. 2. A szarvasi 
<ir. Tessedik Sám uel középfokú gazdasági tjui intézet növen-

•! Keinek a ikisebb gazdaságok önálló vezetéséhez szükséges is
mereteket és szakképzetséget n y ú jtja  és elvégzése különösebb 

jH-sitéssel nem bir. A felső m ezőgazdasági iskolák a gazdasági
1miás mellett, kereskedelm i m űveltséget is adnak  és elvégzésük
* kereskedelmi iskolai érettségivel egyenlő kéjiesitést nyújt. A 
í' ő  mezőgazdasági é rettség i bizonyítvány a gazdasági akadé- 

ákra és a közgazdasági egyetem mezőgazdasági szakára  fel-
' 'Kelre jogosit. 3. Felvételi vizsgával. De célszerűbb egyenesen
- ratkozni a felső mezőgazdasági iskolába. Felvételhez négy 

középiskola, vagy polgári iskola elvégzése szükséges.
Kérdés: 1. Kinek kell szükségadót fizetni fa mennyit?

Közel tízenhárom ezer aranykorona bankbetétem volt, am inek  
f- ’>l vagyon vá lt ságiul. fize ttem . 1 betét többi része teljesen el- 

t 'k te lenedett. Kaphatok-e valam i segítségei a betétem ért, vagy  
' '  áiy a váJ-tsápba fiz e te tt sok pénzért?  3. Hol van. ítudapesten  

done én a M agyar orvosi m üszertár üzlete? (D. J., Tata.) —  
Hdwlet: 1. K orm ányrendelet szerin t az 11*31. évre a szükségadó 
* az 1932. évre kivetett jövedelmi adó teljes összegével

' ! egyenlő, am it három  egyenlő részletben kellett befizetni. 
A házbérjövedelem u tán  k iv ete tt szükségadó a nyers házbér két 
,s  fél százaléka volt. Az 1932. évre m egállapított szükségadó

nagyságát lapunk m ás helyén a most m egjelent rendelet alap  
já n  közöljük. 2. Sajnos a banki letéteket a törvény nem valo ri
zálta  és sem miféle segélyezést sem rendelt el. A vagyonváltság 
é rték p ap írjá t a tőzsdén szokták jegyezni. Ha m egnyitják az é r
téktőzsdét, ad ja  el. 3. Mone, orvosi müszerüzein. IX.. Vilői-ut
1. sz. M agyar orvosi m üszertár. VII., Rákóezi-ut 32. sz.

Kérdés: 1. Jlázam és istállóm  közé építeni akarok, kell c 
házzá építési engedély? 2. Hol tudhatom  meg. hogy m ennyit kér
het a  jegyző ur több bizonyítvány kiállításáért? (762. sz. elő
fizető. Sormás.) —  Felelet: 1. Igen. 2. Az elöljáróságon és a 
jegyzői irodában ki van függesztve egy jegyzék, amely felsorolja 
a bizonyítványok d ijá t  és bélyegilletékét, továbbá a jegyző által 
végzett m agánm iinkálatck taksájá t.

Kérdés: 1. M ennyi lehet az 1915. évi ö tszáz koronának mai 
értéke? 2. K i kaphat kedvezm ényes rézgálicot? (Gy. .1., Na-gy- 
bánhegyes.) —  Felelet: 1. Körülbelül négyszáznegyven pengő.
2. Minden szőlősgazda, aki a rra  igényt ta rt.

Kérdés: 1. Katonai térképész akarok lenni, m ilyen előkép
zettség  szükséges hozzá és hová fordu ljak  m ajd a felvétel vé
gett?  2. Hol kaphatok katonai {érképekét és m ilyen áron? (M. 11.. 
Abony.) —  Felelet: 1. Felsőipar iskolát, vagy pedig műegyetemi 
végzettséget kivannak a térképészektől. A m agyar királyi állam i 
térképészet Budapesten, II., O lasz-fasor 7/9. szám a la tt  van. 
Tessék érdeklődni. Jó  ra jz tudással talán  kisebb végzettséget, is 
m éltányolnak. 2. K iadóhivatalunkban a hetvenötezres léptékű 
katonai térképlapokat 80 fillé rért k ap h a tja  meg. Post költséget 
külön szám ítunk.

Kérdés: 1. Olasz Vöröskereszt és szerb államsorsjegyem van, 
az eladó bankban nem bízom, hol tudhatom  meg biztosan, hogy 
nem huzták-e k i a. sorsjegyeket?  2. M ennyit adnak a régi ez HM 
koronáért és forintosért ? 3. Térjem súlyos beteg, körházba szr 
vetném  vitetn i, de a főorvos elu tasíto tt, hóiéi fo rd u lja k? (Hu  
olvasó. Díszei.) —  Felelet: 1. A sorsjegyek húzását közli a 
.M ercur4* * sorsjegy-közlöny. K iadja a M ercur váltóüzlet rt.. B uda
iként. V., G róf Tisza István-utca 3. szám. 2. Legutóbb a tőzsdén 
az ezüst koronát negyven fillérrel, a forin tost nyolcvan fillérrel 
adták. Most az értéktőzsde szünetel. T alán  a m agyar kir. állami 
pénzverő megveszi. C ím e: Budapest. X.. I-Ilői-ut 102. szám.
3. Forduljon egyenesen a legközelebbi közkórházhoz, ahol. ha 
a betegség gyógykezelése úgy kívánja, felveszik fé rjé t.

Kérdés: 1. Szom szédom apró jószág ja megrongálta a másik 
gazda pa jtá jának nád fedelét, le  elöljáróság a szakértő  véle
ménye alapján a gazda kárát három zsupp szalmában állapí
totta meg. de a gazda kevesli a szalm át és hatvan kévét köretei, 
jogos-e a követe lés? 2. E gyesületünk régebben- elő fize te tt egy 
újságra, de m ár égy éve lejárt a : előfizetés és akkor kérték, 
hogy szüntessék be a lap küldését, azonban a kiadóhivatal to 
vábbra is kü ld te  és most követeli a hátralékos dijat. Meg kell e 
fizetni? (Szorgalm as előfizető. He.göly.) —  Felelet: 1. Ha nem 
tudnak békésen megegyezni, csak a bíróság dönthet a vitás iigy- 
tken. Ez azonban költséges lesz. 2. Ha a lapot lerendelték és a 
példányokat nem fogadták el. nem követelhetnek Önöktől 
semmit.

Kérdés: \pánk  még az 1930. évben é lhunyt és a nevén ál'ó 
ingatlant mi örököltük. 1 haszonélvezet édesanyánké. Ki kelt-e 
fizetnünk az örökösödési illetéket anyánk halála elöli? (Sz. A. 
Vagyéeshegy). —  Felelet: Vagy most. vagy később ki kell fi 
zetni az örökös<>dési illetéket. Ha most fizetik ki. jobban já rn ak  
vele. inért folyó évi ju liu s  hó elsejétől felem elik az illetékei.

Kérdés: 1. Hol kaphatom meg a Dunántúl úti térképét?
2. Menyiért léhet ka-pni német magyar és magyar-német szó tá r tf
3. Használt írógépet akarok venni, hot ka p h a to k? (K. -I . Sino: 
ság.) —  Felelet: 1 K iadóhivatalunkban bárm ilyen térkéfxd be 
szerezhet. A Dunántúlról egységes térkép nim-s«-n. de íz egész 
terü le t katonai térkéjwkÍHm megkapható. Egy-egy lap ára nyolc
van fillér. Négy pengő ötven fillérért m ár kaphat. 3. írógép- 
szerelőknél kaphat használt gépet. írjo n  a következő szerelők 
d in é re : Gov és Kovalszky. Budai^est. V.. Xádor-utca 11. szám. 
vitéz Olaszteleki Károly. V.. Andrássy-ut 1. sz.. P irk n e r és Mezei. 
VH.. K isstáchnutca 11. sz. stb.

Kérdés: Kanadába szeretnék kivándorolni, hová fordul ifik 
közelebbi felvilágosítás végett? (Sz. M.. H a  id u s z o b o s z ló .)  - -  
Felelet: A m agyar kivándorlókat é*s v isszavándnrlókat védő 
irodához. Budapest. V III.. Fium ei-ut 2. sz.

Kérdés: Tanyág lakom és a ku tyám  után öt penaö adót 
re te tek  ki. jogosé  a kivetés? <//. T. — ) —  Felelet: A házőrző 
eh után is kell adót fizetni. Az adó egy jiengő. A kivetést fe 
lebbezze meg.

Kérdés: Akáetnagot akarok ü lte tn i, nem volna-e tanácsos 
a magot mdés előtt m elegvízben ázta tn i?  ( t. /.. Soltszentim re.) 
— Felelet: Nem.
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AZ UTOLSO CSOMAD 1
R E G É N Y

5 IR T A : F Ö L D E S  G É Z A

A közönség az illusztris vendégnek készséggel 
engedett helyet, hogy Rákihoz juthasson. Blanchet 
ur azonban ezúttal csak annyit tudhatott meg, hogy 
Ráki aféle helyi nagyság, aki egyszer-másszor még a 
hangverseny dobogóján is megjelenik. Az igazgató 
ugyan kellően informálta, de azért a világjáró híres 
művészek az ilyen beszédeket mindenkor vicinális 
értelemben szokták elfogadni.

Ez volt az oka, hogy a társalgásuk meglehetősen 
felszínesen indult. Azt kár lenne letagadni, hogy Rá
kinak a szépsége s mindenekfelett a közvetlensége 
nagyon is megtette a hatását a franciára s mikor 
aztán Csornád ur meghívta, hogy a mai estét kis tá r
saságukban az ő asztalánál töltse el, nagyon szívesen 
elfogadta.

Hogy a hangverseny miképen folyt le, arról be
számolni egészen felesleges. Egy kiváló nagy művész 
kitárta a lelkét s az erdélyi hegyek közé ékelt fürdő 
úri közönsége teljes megértéssel fogadta. A művész 
boldog volt, hogy a közönség ennyire vele érez s vi
szont a közönség megbámulta azt a nagy művészetet, 
mellyel az ő csodálatos ujjai a zongorán kihozták 
azokat a zenei finomságokat, melyeket a zeneszerző 
megálmodott.

A hangverseny befejezése után Ráki volt az első, 
aki a művészt üdvözölte.

— Mester, őszinte tisztelettel hódolok és kezet 
fogtak.

— Sajnálom, hogy nem szolgálhattam magyar 
zenével. Azt hiszem, ezt az udvariasság is igy kí
vánta volna. Azonban sajnálatomra, ebben én is ed
dig csak gyönyörködni tudtam, de benne elmélyedni 
képtelen voltam.

— Mindegy az, mester. A zene a világon min
denütt az örök szépet képviseli s akárhol szólal meg, 
mindenütt a lélek rejtett érzelmeinek ad hangot. És 
amiképen más az anyanyelvűnk, az éghajlatunk és 
mások az életkörülményeink: még a teljesen azonos 
érzelmek kifejezésének a módjai is mások. Ezért 
van, hogy a magyar még a dalában csak magyarul 
érezhet.

A közönség körülöttük valóságos kört alkotott 
es lesték mind a kettőnek minden szavát. Ebben ta
lán az a tisztelet nyilvánult meg, mellyel egyaránt 
szívesen adóztak a két zenei nagyságnak.

Rákinak az előbb elhangzott szavaira Blanchet 
ur megjegyezte:

— Úgy van. Az emberben még a gondolat sem 
tud olyan mély gyökeret verni, mint a zene. Az idő
nek átformáló ereje meg tudja változtatni a beszé
det, a ruhát, a szokást s ha a századokkal ezelőtt élt 
ember felkelhetne sírjából, nem ismerne rá az utó
daira. De ha önfeledten dalba kezd s megszólal a 
szive mélyén gyökeret vert dallam, örömmel kiáltana 
fe l: ez az én szerelmes gyermekem!

Az idegennek ezt a lelkes megállapítását Csornád 
ur is felette boldogan hallgatta és büszkeséggel töl

tötte el. Hiszen ő az egész világ előtt hirdethette, 
hogy Rákit tökéletesen az ősök szellemében nevelte. 
És különösen annak örvendett, hogy Ráki lelkét 
éppen a zene utján tudta ilyen szépen összeforrasz
tani az ősökkel.

Ráki felállott s az idegentől azt kérdezte:
— Szeretne-e régi székely dalokat hallani? . . .

Szívesen szolgálok, — és leült a zongora mellé s el
énekelte a Kőmives Kelemen balladáját.

— Mi volt ez? És mi van ezekben a motívu
mokban?

— Mi? Ezekben van az ázsiai magyarnak a 
lelke, az urál erdejének a titkos susogása, a belátha
tatlan Szármát síkság szélviharának a tombolása. 
Ezekben találja meg az ősi magyar lelket!

— De ez a ritmus . . .  ez a skála . . .  — tűnődik 
a francia.

— Ez a ritmus az ősi magyar büszkeség és szi- 
lajság. A skála? A dalainkban ott lappangó sajátos 
magyar skála, sőt megérezhető még az Ázsiából ho
zott pentatonika is.

— Csodálatos, hogy ezt még a legkiválóbbak is 
alig, vagy talán sehogy sem ismerik a külföldön.

— Nem ismerhetik, mert Magyarország csak 
most kezdi a zene terén szárnyait bontogatni. Hazánk 
felett négyszáz évig tarto tt a Habsburg uralom és e 
hosszú idő alatt ezek úgy kezeltek minket, mint 
Ausztria gyarmatát.

— A zenetudomány talán még sem politika, — 
botránkozik meg az idegen.

— Igaz, de a politika rásüti még erre is a maga 
bélyegét. A Habsburgok a zenének sohasem voltak 
mecénásai. Ehhez nekik nem volt érzékük. S ha 
uralmuk alatt a nemzetközi zene sem virulhatott, mit 
várhatott tőlük éppen a magyar zene?

— A zene nem az udvarok kiváltsága, — felelte 
rá Blanchet ur.

— Amint a bölcső fája sem terem mindig ott, 
ahol benne a gyermeket ringatják és ugy-e, a gyer
meket mégis a politikai állam iskolái nevelik em
berré? De nézze, Olaszországban az Esték, Gonza- 
gák, Mediciek, Németországban az apró fejedelmek, 
Franciaországban a Lajosok mind nagy pártfogói 
voltak a nemzeti zenének, csak Bécsben nem talált 
még senki a zenét megértő és érte lelkesülő feje
delmet.

— Ez igaz, de a zenének mégis csak fontosabb 
támogatója, sőt igazi éltetője az egyház.

— Ez csak részben igaz, mert a nemzeti zené
nek mindenütt éppen az egyház volt a legnagyobb 
ellensége. Aki hajdan a világi zenét mivelni pró
bálta, lenézték, megvetették s számukra még a kol
dulást is lehetetlenné akarták tenni. Avagy, nem 
az egyház parancsolta-e: jokulátoroknak, énekesek
nek még alamizsnát se adjatok!
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Blanchet ur tágrameredt szemekkel tekintett 
Rákira, mert hát ime, ezt a hölgyet nem lehet a 
dillettánsokkal egyenlően kezelni. Ez egy tanult és 
müveit zeneértő. I tt  tehát az egyenlő áll szemben 
az egyenlővel.

— De ne térjünk el a tárgytól, — folytatta 
tovább Ráki — mi a nemzeti zenéről beszélünk.

— A nemzeti zene kérdésében körülbelül egyet
értünk.

— Hát akkor engedelmével tovább folytatom a 
megkezdett témát. Volt Magyarországnak egykor 
egy jeles magyar királya, a mi dicső Mátyás kirá
lyunk.. Az ő udvarában tiszta magyar szellem ural
kodott, dacára annak, hogy az akkori szokásnak 
megfelelően, ott is latinul beszéltek. Ez a magyar 
szellem még az olasz Beatrix királynét is meghódí
totta. Neki például külön zenekara volt s hogy ez a 
zenekar őt magyar muzsikával is gyönyörködtet
hesse, erre a célra fogadott hegedűsök, síposok, du
dások és trombitások is voltak. Ezek játszották a 
királynénak a magyar dalokat.

— Most már értem, miért mondják a magyar 
zenét palotásnak is.

— Dehogy érti. A palotás zene nem is olyan 
régi. Ennek csak az volt a célja, hogy a magyar tán
cot a legelőkelőbb körökben is népszerűvé tegye.

— De magyar zene volt, — erősiti az idegen.
— Magyar, mint a vitézkötéssel díszített pan

talló. Ennek azonban már befellegzett.
— Hogy értsem ezt?

(Folytatjuk.)

R E J  T V É N Y É K
1. Szórejtvény.

A t y a  r é g i  I r a j ó
( - a )

(B ekü ld te  S lie r  Jó zse f Biiniiiynxzeiillöriiiereél.)
2. Szórejtvény.

«K„ kerítés
(Beküldte lidiify (,',/«/« l'üreiiiiidl.)

3. Szórejtvény.

Z Ó , Z O , Z O  á s v á n y

(B ekü ld te  llodn diliéi ly  Törökxsenlniiklóeiról.f
4. Szórejtvény.

c i f r a s á g  y z ° ( ~ ius)

(B ekü ld te  ltodéi Ixlrdii Teiiökxzeiitmikle/xre/l.)
5. S z ó re j tv é n y

6. Szórejtvény.

(B ekü ld te  Yé(icl Jd-ne/x Mélykutreil.l

,\ rejtvények m egfejtését a megfejtők és nyertesek névsorá
val a l'.t-ik számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat. hogy a rejtvények megfejtését tiz 
napon belül okvetlenül juttassák el hozzánk, mert az elkésve 
érkező megfejtők nevét nincs módunkban közölni.

A 13-ik számban közölt rejtvények megfejtése. 1. Sz.éi- 
re jlvény : Jánosházi levélbordó. 2. I“ont rejt vény : A tudomány 
erősebb mindennél. .“{. Szórejtvény: Árokszállás. 4. Szórejtvény 
Idei Irma. ö. S zóre jtvény: Mindenkor egyedül. 11. Szórejtvény: 
El>éd után.

H ely esen  m e g f e j te t té k : N ém eth  J ó z s e f . B ru c k tie r  K á ro ly , v itéz  
A d o rjá n  J á n o s n é .  P a lla g i J ó z s e f , K e rek es  P é te r . S z ilá g y i I s tv á n . 
B enedek  K á ro ly , P é te r  K á lm án . B író  J ó z s e f . K e rezs i J á n o s .  Ö ttü m ö si 
F eren c . K á n to r  J á n o s .  D obó Béni. F a z e k a s  E te lk a . N agy Z su zsi, I »é- 
k á n y  E n d re . H o rv á th  S á n d o r , S zékely  P á l, G á b o r  A n d rá s . J o ó  Pé 
té r , K iss  J ó z s e f . E rő s s  P iro s k a  é s  N agy  J ó s k a .

.Juh ilom köru frct n y e r te k :  Kerezsi János (lá 'esb 'ttp /lfi). 
Fazekas Etelka (Szet/e tl) ,’•> Öttümösi János (CeyU 'd).

A 14-ik szám hun közölt rejtvények helyes m egfejtését, a 
megfejtők és nyertesek névsorával együtt, jövő héten közöljük.

V Á S Á R  É S  P I A C
( l- 'ö v á r o s i á r a k  á p r i l i s  h ó  I I - é n .)

G A B O N A T Ő Z S D E

KÉSZÁRUPIAC
A készárnpiacon jegyzett árak olyan tennényekre vonat

koznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a vevő 
azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények való
ságos forgalmi árát jelenük. Budapesten.

I t u z a :  T isza i 77 kg-os 12 .85  13 .70 . 7 8 -as  13 .00 13 .85 . 79 es
13.15 14 .00 , 8 0 -a s  13.25 11 .10 ; fe lső t is z a i és  já s z s á g i  77 k g  os 
12 .60  12.75. 7 8 -a s  12,75 12 .90 , 7 9 -cs  12.90 13.05. KO-as 13.00 
1 3 .2 0 ; d u n á n tú l i  77 k g  os 12.75 12.90. 7 8 -a s  12 .90 13.05, 79 es 
13 .05 13.20. so  as  13.15 1 3 .3 5 ; p e s tv id é k i é s  b á c sk a i 77 k g -o s  12.75

12.95 . 7 s  a s  12 .90  13 .10 , 7 9 -es  13.05 13.25. SO a s  13.15- 13.35. 
T isz av id ék i k ü lön leges  so  k g -o s  b úza  14.50- 15.25 P . l í o z s ,  jw st- 
vifléki é s  e g y é b  14 .85  15.00, á r p a ,  la k .  e lső re n d ű  10.75 17 .00 .
m á so d re n d ű  16 .00 16 .25 . s ö rá rp a  fe lv . 18 .00  20.00. e g y é b  17 .50
1 s .2 5 ; ;o ó . e lső re n d ű  21 .00  22 .50 . m á so d re n d ű  21 .00  2 1 .2 0 :  t e n

p e r i ,  t isz a i 10 .25—16.30 , e g y é b  10.25 1 0 .3 0 ; k o rp a  14 .20  1 4 .4 0 ;
s l i s z t  K i.5 0 — 1 7 .0 0 ; r e p c e  25 .0 0  2 5 .5 0 ;  k ö l e t t .  vö rö s  1 5 .0 0 —
K I.50. vegyes 13.00- 1 1 .5 0 ; l u c e r n a  SO S O ; I á h e r e  1-10 15 0 ; t a r a s z t

b ü k k ö n y  25— 2 7 :  l e n n t a p  e lső re n d ű  23 24 . m á so d re m lü  2 2 — 2 2 .5 0 ;
tő k m ag  e lső re n d ű  31 32 . m áso d re n d ű  27 2 9 ;  n a p r a f a r p o  fe h é r
23 24. vegyes 10 .50  1 7 ; k é k  m á k  82 8 4 ;  m u h a n n a p  17 1 9 : e s ik

I n p f i i r t  15 .50  K i.50  pengő  in é te rm á z s á n k é n t .

HATÁRIDŐ PIAC

A határidőpiacon jegyzett árak olyan terményekre vonat
koznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizelni. Ila valaki pél
dául novemberben márciusi burát vesz, illelöleg elad, akkor 
az ehulónak márciusban kell szállilani a búzái, a vevőnek 
pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.

I t u z a  m á ju s r a  12.75 12.70, jú n iu s r a  Ki lo  1 3 .1 2 ; r o z s  m á ju s ra
15.50 15 5 4 ; t e n p e , , m á ju s ra  15.10 15.15. jú l iu s r a  1 1.9.» p en g e
m é te r  m ázsán  kén t.

A készárupiae és liatáridőpiac gabonaárait lioletta nélkül 
kell érteni!

m e g y  S As(V^ny
(B ekü ld te  ifj. Cx. \ n y y  -lózxef hiipoxHzenlbened'ekr/il.)

V H ő in a e p ia e . C l M nuthnrr ilelön m a g trrm e li f i  neeigleeeiikr,lelne: 
r t . heti je len tése .)  A ta v a sz i id ő já r á s  á l ta l  a fo rg a lo m  az eg ész  v o n t  
len  a le g é lén k e b b . Lucerna map v á l to z a t la n . k ü lfö ld e n  n éh á n y  n a g y o b b  
té te l  e lh e ly e z é s re  k e rü l t ,  a b e lfö ld i é rd e k lő d é s  is jó  Lalién map. A kész
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letek  m egcsappan tak , irá n y z a ta  valam ivel csendesebb. T avaszi bükköny . 
A keresle t ném ileg a lá b b h ag y o tt, de még kielégítő . T akar m dnyr épamag. 
M egbízható m inőségekből nagyobb  m ennyiségek ke rü ltek  e ladásra , a 
vételkedvhez az alacsony á ra k  is hozzá já ru ltak . F üm agvakban és Jü- 
m agkeverékekben és szudán fűm agban  a  le fo ly t héten is igen élénk volt 
a forgalom . .4 budapesti áru- és értéktőzsde h ivatalos jegyzései 100 
k iló n k én t. n yersáruért, budapesti paritásban: repce 25—25.50, vörös 
köles 15—16.50. köles egyéb 13—14.50, lucerna 80—90, lóhere 155 
165. tavaszi bükköny  25—27, nap ra fo rg ó  fehér 23—24, kék mák 70— 
so, c s il lag fü rt 15.50—16.50, V ik tó ria  borsó 25—30, zöld borsó, expressz  
23—26 pengő.

L iszt. A ny ílt piacokon: búzadara  46  -50, d u p lan u llá s  finom  té sz ta - 
liszt 40—44, nu llás  40—44, kettes főzőliszt 38—40, négyes kenyérliszt 
36—38 fillé r  k ilogram m onként.

A b rak tak arm án y  piac. Á rpakorpa  14.50, borsóhéj 14, borsókorpa 
14, buzakonkoly 14, konk o ly d ara  15, lenm agpogácsa 22, nap rafo rgó - 
pogácsa 18, repcepogácsa 15, rozskonkoly  13.50, rozskorpa 15, rozs 
ocsu 12.50, ro zs tak a rm án y lisz t 17.50, szó jabab-pogácsa liszt nagyban  
28, szó jabab-pogácsa liszt kicsiben  30, tökm agpogácsa  24 pengő 
m éterm ázsánként.

N yersbőr. M arhabőr, m agyar, m inden Súlyban 40, ta rk a , 45 
k ilóig 45. nehezebb 50, b o rjú  bőr, rövid  lábbal, 6.65 kilóig 70, nehe
zebb 63 pengő k ilogram m onként.

T akarm ány vásár. R éti széna, e lső rendű  11.25—12.50, másod
rendű  10—11, h a rm a d re n d ű  csom ago lásra  8.50. zabosbükköny.széna
11.50, alom szalm a e lső rendű  5—6, zsupszalm a első rendű  12 pengő 
m éter m ázsán ként.

B u rgon ya . Az á ra k  készpénzben, a rau y p en g ő  értékben , 100 k ilo 
g ram m onkén t, budapesti p a ritá sb a n  értendők  és m a g y a r á tlagu iinó  
ségfi. azonnal szá llítandó  á ru ra  vonatkoznak. W ohltm ann , étkezésre 
7.10—7.40, W ohltm ann , ipari 5 .5 0 -5 .7 5 , K rü g er, é tkezésre  7.20—
7.50, E lla. étkezésre  9.50—10, n y á ri rózsa 14—15, őszi rózsa 11—12 
pengő.

T en yészm arh ák  és  já rm osökrök . Á ra k : első rendű  belföldi já rm os- 
ö kö r ( ta rk a ) 62—64, e lsőrendű belföldi já rm o sö k ö r (fehér) 62—64,
1 s fél—2 éves üszők 58—61, 1 és fél éves tinók  58—61, fia ta l fr iss  
fejős tehén *5—95 pengő k ilogram m onként.

B orjuvásúr. Jeg y z e tt á r a k :  e lső rendű  élő belföldi szopós borjú  
62 73, kivételesen 80, m ásod rendű  50—ÍR), h a rm ad ren d ű  3 8 —49 
pengő k ilogram m onként élősú lyban .

J u h á ra k . K ülfö ldnek m egfelelő prím a, fia ta l k isfogas íiriik , p á 
ronkén t 100 kg, vagy ezen felü li sú lyban  48—54 fillér, prím a hízott 
bárányok , páronkén t 80 kg  körü li sú ly b an  48—54 fillér kg  ként, 
valam ennyi gazdaságban  e te tés ita tá s  u tán  m ázsáivá, (táronkén t 
6 kg sulylevonással.-

Y ágóm arhavásár. Ö kör leg jobb  56, közepes 31— 12, bika legjobb 
3 1 —10, tehén 48—54, közepes 3 5 —46, csontozni való 11—26 fillér 
k ilogram m onként élősú lyban .

Sertéttvásár. K önnyű 74—82, közepes 81 -83, nehéz 82—84, ke 
resztezett 88- 90 fillér k ilogram m onként é lősúlyban.

Lóvásár. Csikó 30—40, nehéz igás 200—500. könnyű igás 140— 
320, a lá ren d elt m inőségű 16— 195, vágóló 18— 95 pengő darabonkn t.

G yap jú . le g u tó b b i je len tésünk  ó ta  némi visszaesés észlelhető az 
á ra k n á l, mely körülm ény a londoni gyap ju au k ció  5—10 százalékos 
á rh a n y a tlá sá ra  vezethető vissza. A keresle t m ost is csak  a hazai 
g y a p ju ip a r  á lta l feldolgozható  fé süsgyap juk  irá n t ny ilvánul meg 
m érsékelt form ában és ennek fo lyam án a következő á ra k a t jeg y e z 
he tjü k  fe l: k isgazda g y ap ju té te lek  1—1.05, közepes m inőségű u ra 
dalm i g y a p jú  1.05 1.10, kiváló m inőségű u rad a lm i féstisgyap ju  
1 . 1 5  1 .3 0  p e n g ő .  A legfinomabb minő.4égö inerinó- szövet- és posztó-
g y a p jú k  irá n t érdeklődés m ost sem  m utatkozik , m iu tán  a külföldi 
vevők még m ind ig  ta rtózkodó  á llá sp o n tra  helyezkednek.

H usvásár. M arhahús a ny ílt piacokon: Rostélyos, vastag  hátszín , 
felsál, fehér pecsenye, hosszú, gömbölyű felsál 120- 200, fa rtő , lapocka, 
puha hátszín  130— 140. szegye, dagadó 120—200, gulyásnak való 6 0 — 
160 fillér kilogram m onként. Itorjuhus: Felszeletelt comb 200— 300, 
sü tn iva ló  120— 240, pörköltnek való 80— 140 fillér kilogram m onként.
Juh- és bárányhus ■ Juhcom b 140— 180. gerinc 100— 140. lapocka 100 
1 10. pörköltnek való 80— 100, bárányhus. h á tu lja  140— 200. eleje 90—  
140 fillér kilogram m onként. — Sertéshús: F riss  ka ra j 160—240, friss 
comb, ta r ja ,  lapocka 136 - 170, friss o ldalas 120— 160, fü s tö lt s e r té s 
hús. helybeli k a ra j, lapocka, ta r ja ,  oldalas 1 5 0 -2 6 0 . vidéki 180— 240, 
o lvasztani való szalonna 120— 140, sózott kenyérszalonna 140—170. 
füstö lt 150 180, h á j 126— 110, zsíros tepertő  160— 180, helybeli se r
tészsír 136- 140 fillér kilogram m onként.

B arom fi é s  to já s :  Flő álla tok u n y ílt piacokon: Tyuk 2 0 0 — 100, 
csirke 160 250. fia ta l csirke  170— 250 fillér darabonként. Leölt
állatok  Tyuk 150 200. csirke 200— 320, h ízo tt ruca 180—240, Imi,
h ízo tt 180- 240, pulyka, hízott 190 220, sovány 160. ludm áj 700—■
1200 fillér kilogram m onként. —  Tojás: F riss  tea to jás  7 9. főzőtojás
6— 7 fillér darabonként.

Vad. A nyílt piacokon: S z a r v a s c o m b  200— 260, gerinc 450—500, 
lapocka 140 ISO, többi része 6 0 —100, vaddisznógerinc 200—240, comb 
2 00  240. többi része 50—150 fillér kilogram m onként.

H al. filő állatok a ny ílt piacokon: H arcsa  300— 150, csuka 240— 360, 
ponty  120— 220. kárász 120— 160, compó 180— 200, keszeg 50—90, 
apró  keverthal 60-—*0 fillér kilogram m onként.

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság

T ej é s  tejterm ék ek . A ny ílt p iacokon: T e lje s te j 32, lefölözött 12, 
a lu d te j 100, te jszín  200—260, te jfö l 100—200, c e n tr ifu g á lt teav a j töm b 
ben 400—440, 10 dekás csom agolásban 440—500, főzővaj 340—400, sze
d e tt vidéki 320—360, teh én tú ró  80—100, sovány teh é n tú ró  60—70, juh- 
tu ró  180—240, k ev erttu ró  140—200, ju h s a j t  220—260, s a jt  em m entáli 
hazai 280—440, tra p p is ta  hazai 160—280 fillé r k ilog ram m onkén t.

Száraz főzelék  é s  száraz té sz ta . A n y ílt p iacokon: Lencse 32—80, 
borsó h án to lt feles 46—80, hab, fehér aprószem ü 24—32, n a g y a z e m ü  
44—120, színes 34- -38, finom  á rp a k ása  70—100, du rva  48—68, to 
já so s  ta rh o n y a  96 140 fillé r k ilogram m onként.

Zöldség. A ny ílt piacokon: S á rg a ré p a  k a ro tta  20—60, sárgarépa  
16—24 k ilogram m onként, petrezselyem  zöldjével csom ója  16—26, zeller 
k ilog ram m ja  50—70, petrezsely<mi k ilo g ram m onkén t 16—26, ka la rábé  
ú jd o n ság  d a ra b ja  60, kevert zöldség 22—28, k a la ráb é  60, karfio l 70—
100. vöröshagym a makói <10—66, közönséges 52—64, fokhagym a 40__80
cékla 16— 26, fejeskáposzta hazai 20— 32, sa v a n y íto tt káposzta 20— 32. 
kelkáposzta  26—50, vöröskáposzta  hazai 20—34, fe je ssa lá ta  hazai 10 
60, to rm a hazai 50—180, bu rgonya , őszi rózsa  18—22, n y á ri rózsa 
22 28, E lla 14—18, k ö z ö n sé g e  12 14, kifli 24—32, tö m ö r csiperke
gom ba 300— 140, s z á ríto tt gom ba 1800 k ilog ram m onkén t, fekete retek 
16—40, hónapos retek  10—60, ecetes u g o rk a  100—140, vizes 60—80, 
sav an y íto tt zö ldpap rika  100—140, parad icsom  li te r je  80—100, sóska 
280—360, p a ra j 28—50 fillér k ilog ram m onkén t.

GyUmölcs. A nyílt piacokon: Nemes a lm a 90—180, közönséges 60 
100, nemes k ö rte  80—240, szilvaiz 120—160, gyüm ölcsíz  140—320. 
kem ényhéju  dió 86—100, dióbél 240—320, h é jazo tt m ogyoró 400—-180 
fillé r k ilogram m onként.

F ű szer , m ák, m éz és  h ázi szap pan . A n y ílt piacokon: É des nemes 
p a p rik a  320—360, félédes 280—320, rózsa 240—280, e rős 160- 200. 
kereskedelm i 100—160, kék m ák 96—110, p e rg e te tt méz 128—160, 
háziszappan  120 160. közönséges 9 0 -1 0 0  fillé r k ilogram m onkén t.

P a p rik a . Termelői árak k ilogram m onkin t Szegeden: Édesnemes 
p ap rik a  1.20 1.70, félédes pap rik a  0.S0—0.90, ró zsap a p rik a  0.55—0.65. 
m ásodrendű  p a p rik a  0.40 0.50, h a rm a d re n d ű  p a p rik a  0.25—0.30, 
csöves fü zé rp ap rik a  fü zé ren k in t 1.60— 2.40 pengő. —  K alocsán: Édes 
nemes p a p rik a  0.60—0.85, m ásodrendű p a p rik a  0.35—0.50, harm ad 
rendű paprika 0.20 0.25. csöves pap rika  0.35— 0.50  pengő kilo 
gram m onkint.

Szesz és szeszesitalok. A szeszüzletben e héten a fo rgalom  az ősz 
szes szeszka tegóriákban  a m últ heti keretek  közö tt m ozgott, váltó 
zatlan  á ra k  m ellett. A detailforgalom ban  a keresle t fin o m íto tt és de 
m aturált szeszben csendes volt. G yüm ölcspálinka: Törkölyszeszben a 
forgalom  e héten is csendes volt és az á ra k  heti jeg y zés  sze rin t vál 
toza tlanok  m arad tak . Szilvaszesz (kék  á ru )  4.20— 4.30, szilvaszesz 
(n y á ri á ru ) 3 .7 0 - 3.90 pengőig, sep rő p álin k a  3.50 pengőig  kelt el 
m inőség és á llom ás szerin t, I I I .  táb lá za t sze rin t, készpénzfizetés 
m ellett.

Fap iac . Fenyőfában  az üzlet lassan  bontakozik ki. A behozatal 
engedélyhez van kötve és erdei fenyőanyagok  im p o r tjá t a korm ány 
átem eiiiileg  ko rlá toz ta . Az á rak  a lak u lása  a ttó l függ , hogy Cseh 
Szlovákiával m ikor k ö tjü k  m eg az egyezm ényt, m ert az onnan vár 
ható 15.000 vagon á ru  egyes vidékeken ném i á rc sö k k en ést fog elő 
idézni. K em ény fában  a lig  van keresle t, még legk isebb  m ennyiségek e l
helyezése is nagy nehézségekbe ü tközik. A tü z ifa p ia c  nagyon csen 
des. Az im portfa  olcsó á ra  nyom ja a piacot, m elynek felvevőképes 
sége m egcsappant. Belföldi egyéves b ü k k h a sá b  3 1 0 -  320, k é tév  s 
tö lgy- és cse rh asáb  250 260, egyéves c w r  230—240, dorong  210 
220 budapesti p a ritá sb an . Im port b ü k k h a sá b o t mellék illeték  nélkül, 
ab  B udapest, 300—305, im port tölgy- és c se rh a sáb o t 260—265 peri 
gős á ron  a ján lan ak .

Idegen  pénznem ek vételi és  e lad ási ára  1932. év i á p r ilis  hó 11-én.
Az első szám azt az összeget, am elyet k a punk  a bank tó l akkor, 
ha eladunk  idegen pénzt. A zárójelben lévő szám  azt az összeget je  
bniti, melyet nekünk kell a banknak  fizetn i, ha idegen pénzt vásáré  
luk. Egy pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 21.65 (22.05, 
do llá r 5.70 (5 .7 3 ); hollandi fo rin t 2,31 (2 .3 2 ); ném et m árka 1.35 
(136); svájci frank  1.10 (1.11) pengő. E gy pengőnél kevesebbe kerül 
egy darab: Cseh korona 16.96 (1 7 .0 6 ) ; franc ia  fran k  22.30 (22.50); 
lengyel Zloty 63.95 (64.45) ; oláh lei 3 .46 <3.56) ; szerb  d in á r  8 97 
(9.97) fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ: 1CAY1B KMIL.
K IA D J A :  A Z  Ü J B A R Á Z D A  L A P K IA D Ó  B T .

F E L E L Ő S  K IA D Ó :  F A R A G Ó  A L A D Á B .

Árjegyzék 1000 képpel ingyen 37  év®  a  v i lá g o t  a r a ló  e r e d e t i  a a g e l

THE CHAMPION
kerékpárokat h a v i  2 0  p o a g 6 s  részletre. 
Kerékpáralkatrészeket minden gyártmányú 
kerékpárhoz a a g y h a a i  e r e d e t i  g y á r i  áro n  

s x á i l i t a a h  vidékre is.

Láng Jakab és Fia
kerékpár-nagykereskedés. Budapest, Józsei-kSrut 41. sx im .

— Alapítva 1869 —
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